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Sv atba Záporozcova.11
Forest od Mich. Czajkoicského.

I. sa jeho mladusky oblicaj raduje nad tvojim
Po jazierku rybka piává, i pohrúza sa zjavenim! 

v kolban,2) i vyzdvihne hlávku nad blanku Rybka vysvihla sa kolnio do hova, lebo 
vodniu, i myhne drobnym ockont na slnko, dievcina je pre nu krajsia, jak biely kvet la- 
i rozhrna plutvami vodu a sriebristymi supi- lije, stihlejsia jak hybká lodyha trstiny, —
nami púáfa sa v závody o lesk so zlatymi lastovicka v povetri zavisla, natiahla h avocku
lucaini rannieho slnka. P0nad jazerom svitorná ku spiechajúcej pod non deviei i zastebotala

xr Aiitompm Ipho (leva
lastovicka kreslí kvíze,
kráze, i sibne kedytedy 
krydelkom priezracnú 
hladinu, i leti bore, 
piává pod oblakami, i 
znovu zptisfa sa dolu, 
a ockom tak chtive, 
jastrive sliedi, jak by 
chcela preliliadnut i 

blankyt nebesky i hlbo- 
cizné voily.

Pobrezim jazera 
ciernooké dievca bezi 
preberá nózkanii jak 
sruka, i st riel a zrakoin 
tialeko, d'aleko do pola.

KAREL HAVLÍCEK BOROVSKY.

v omámení, lebo deva 
ztlá sa jej byt Mbez- 
nejsia jak hladina sto- 
jácej vody, milsia jak 
svetlost dennia.

Déva nepocúva jej 
piesenku, ani oka ne- 
pozdvihne, a len bezi 
d’alej.

I co je jej po vode, 
co po slnku, ona ne- 
dumá, ci sa jim podobá.

Co je jej po rybke, 
jest neco insieho, co jej 
zrak púta, vábi.

Co je jej po lasto-
. . vicke i(*st inv soev, co jej iichu laliodi.

Zastaii, dieviatko, za ehvilocku, pozn po . , , „ó/koujazere jak sa jel.o vody pohybujú, jak sa Vybehla na mohylu ) i dupla nozkou
mil., .iivijü na iUa, rom‘»a slnko, jak pohlla.lla „« steps,, z„l„skal, rnokann, pod

1 , : h Mohvla, kopec nanoseny na znak, ze tam
I, Záporozec Kozak zal>°ro^k>^ U bojovni(, podiovani lezia, alebo na znak cesty 

Dniepre zijuci ku rozdielu od Ko/aka D uckt . J l tatarské najezdnickc nasypajuc
Na Záporozí nesmeli sa Kozác, zenit, ktory to “0,dy tam c<$.
chcel urobit. niusel vystupH z vojska zapoiozs^e o P 1 ' blúdilv. Step, trávnistá, abo pie-
*) Kolban v jazyku ruskom, ukrajinskom, /nau j tZl^na Ukrajine, v juznom Rusku. Red.
jamy hlboké na dne riek, rybmkov, jazier. sotna lovma nacKiaj ,
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I

k; I

bit'lou koselou cervenou nitkou namerezonou1) 
hrud castymi oddychami vzdyma sa i upadá, 
po mliecnom lícku hojne sa rozlial krvavy 
rumenec — ocko ziarou planic, brylantom 
svieti, a po vysokom cielku zteká j>ot v hoj- 
nych kropajoch. Na lilave nemá ani zlatohlavu, 
ani pavinych pier, ani bynd3) pestrobarvenych
— a len zicka3) jasno-cervená vjilctená vo
vrkoce rusych vlasov vije sa okolo lilávky; 
spodnica kalamajkova4) na pásé, i zásterka 
obrúbená limcom amarantovym; cervenvni pa­
sam je opásaná v drieku i jak bicom prefatá5); 
záscieska6) pod sijou zamiká kosielku, neu- 
stále drázdiacu oci jastriacich mladíkov. Na 
krku ma nekolko nitiek korall, — a nözky 
bősé, siiazné, maié, úhíadné.

Stojí deva na mohyle, utopila ocko k po- 
lndniu — a tani od poludnia cvála koník biely 
stepom, a na nőm Kozák tak sa pritúlil do 
sedla, ze cerveny kalpak neprestajne ihrá sa 
v pletencoch snaznej hrivy, a kon tak sa na- 
jiína a k zemi zhybuje, ze strmene i podosvy 
bőt Kozákovyeh dotkynajú sa trávnika, a sabla 
za kazdym skokom s even kötöm odbíja sa 
od zeme.

Letí suhaj, bo mu pilno, — jednym sko 
kom chcel by dosiahnuf mohylu, bo uz uzrel 
dievéa lubé, jak rozprestiera ramená ku nemű 
kyva rúckou i myhá oékami a srdce Ko- 
zákovo tak bije, jak by chcelo ocelistú jeho
hrucf prerazit, krev vriaca kypí v zilách _

uz koník pod mohylou sám stojí.
Dievéa bezí dolu, Kozák bezíjej v úsred, 

uz sa ruky splietly, a ásta horúce, dlhé po- 
lűbenie spojilo.

Naco nám tu treba úvodu, naco prázd- 
nyeh slov, kde cistá láska v srdciach bori, 
kde cnosf i prostota dusami vládne: beda nc- 
veste, ktorej krásu zvelicit treba lícidlom

unióm; beda láske, ktorej pocity kreslif treba 
peknym vybranym slovkom. Dlhy rád barvi- 
stych vvrazov nepotrafí zaprícinit a nakreslif, 
tak silny náruzivy pocit lásky, jak jedno uprim- 
né polúbenie, jedno stisknutie ruky. Kozák 
i dieveina poviedali sí tolko tym, kolko mi- 
lenci civilizovaného sveta, co by i vek Ma- 
tuzalemov zili, povcdaf by si nedoviedli.

Presiel prvy okamyh, Kozák pozerá do 
ociek dicvcafu, drsnatou rukou liládí bladké 
lícko, dievca sa usmieva a i na pake stáva.

„üj nie darmo,“ vzdycbol si Kozák, 
„biely koník odniesol mi z bója hlavu na 
krku, oj nie zial zif na svete, ked Marusienka 
taká ladná jak kalina, taká svieza jak voda 
zd rój óvá.“

„Oj Eustach mój,“ odpovedádievca, ..keby 
nie bója, tvoja Marusienka bola by este krás- 
nejsia: jak ceremcha1) bez vody vádne, tak 
dúsa dieveiny bez milého z tesknoty uscbyna.“ 

„No uz dost tomu, dieveina lubá, rozlú- 
cil som sa s bratmi, vypil nejednu casu, za- 
jdakal trochu, bezal som k Marusienke — 
zanecbal som Záporozcov — snad na veky.“ 

Co je Kozák i pri milej svojej. preca 
smutne pozerá pred seba; fúzy zavisly mu 
na ásta a myhalnice na oci. Marienka túli 
sa k jeho ramenu. pobniva sa s oseledecom3)
\isiacim zpod ciapky; no Eustach je len smutny.

Naposledy jakby sa zo sna prebral, po- 
pravil si ciapku kozácku, zakrútil si íiizy:

„Co sa stalo, uz sa neodstane! Podme 
poklonit sa rodicom i prosit jich, abv nás 
pozehnali. I musím zavesif sabíu i piku na 
trám a chytit sa jiluliu i rádla.“

A tak isii ku vieske s vyjasnenym cé­
lom, s veselou mysíou, a biely koník jak pes 
za nimi bezí, i zubadlo viecie po zemi.

.,) >amereáit- vyraz ukrajinskv, k oznaceniu 
vysivania na koseli. Bynda, áiroká stuzka, 
ktorou okrasfujú si telő a sluchy devy ukrajin- 
"ke", 1 Zlvka> stuzka cervená úzka. vlnená ta- 
siemka (zwmiband), uzívaná k okrúteniu blavv 
) Kalamajka, látka hrubá, vlnená, jasnobarevná 

uznana na spodmeu. ■>) Jak bicom prefatá, vv-
driekTr^t1”-' V°, V°lhynii k ozna£eniu stihlého 
pod hrdlom St“Zka k uviaza,liu koáele

II.

Pred domom na podstene sedí obstarny 
otec i starucká matka Marienkina.

) Ceremcha, slovensky cernec, maly kriacik 
i;n vode rastúci, ktory má i kvet i ovocie ka- 
line celkom podobué; nemecky Elsebeere, Trau­
benkirsche; lat. rhamnus frangolina. Ked.

} ('st-'ledee, vfkoé spleteny z vlasov , ktorv 
nosia Kozaci, spadajúci po pravora líci.

I
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1

Starsie deti i celiadka vysli na pole, a 
mladsie na kvjách rajtujú po dvorci.

Stary kyva i kriiti hlavou i takto ho- 
vori k svojej zienke:

„Ci Licho1) doniesol nasej dcérke tolio 
Záporozna! Teraz ani do price ani do zá- 
bavy, len ustavicne bezí na mohylu, jak ked’ 
by jej mozno bolo privábií okom, pritiahnut 
rukou, burlaku* i 2) Kozáka z bojov z Valáchie.“

Starká clicela by bránif dcérku, ale ne- 
vie, zkade zacat, a preto myslí, ze to naj- 
lepsie zpolahnút sa na Bolia.

„Böh to sväty' dal, ze dievcafu v ocko 
padol Záporozec, u Bolia nádej, ze sa vsetko 
dobre skoncí.“

Kei sa tak starí manzelia rozprávajú, 
zastanú pred vrátami Marienka, Eustach i biely 
koník Záporozcov.

Eustach lilboko klania sa hospodárovi 
i hospodárke.

Marienka je od radosti cervená jak ma­
iina, a deti odhodily kyje a do kola obsko- 
cily sivka Kozákovho, to za chvost ho fahajú, 
to na hrivu sa vesajú, a sivko jak namalo- 
vany stojí, jak ked’hy v predtuche dákejsi i 
dovolil so sebou vsetko rohif, rátájúé nacvik 
buduci mladych Kozákov.

Starec prosí, aby pocestny vstúpil do 
domu, a ked’ vyprázdnili nekolko cias si- 
vuchy3) a do sitosti sa najedli, riekol Eustach:

„Pane otce, páni matka, neprisiel som 
ja k vám po krupy, ale po vase dievca. Dajte 
mi Marienku, i zavesím na trám sablu i piku 
a chytím sa pluhu a rádla i budem byvaf u vás 
v komoré, kym si domcok nevybudujem. Ked 
mi dcérku nedáte, zaplacem, sadnem na sivka 
i poncsiem hlavu pod mec tatarsky; — ale 
Böh vie, co sa stane s Marienkou, lebo pri- 
sahám Bohu, ze ma miluje dievca.“

Starusky otec rozvazuje so zienkou v kúte 
izby, a Marienka za pecou palcom lilinu ob- 
lupuje zo steny.4)

Po krátkom rozmyslaní riekol starcok:
„No Eustach möj, ked ste sa uz dost 

nabojovali, a nasa dcérka vám je po chuti, 
poslite k nám svojich svatov, a potom vezmite 
si ju za svoju.“

Eustach uklonil sa i vysiel k susedom 
hladat svatov.

III.

Ide Ivan, ide Mykyta ku starému Chved- 
kovi na pvtacku.

Öierny odev i ciapky vzali na seba, a 
kazdy pod pazuchou drzí kohúta i kolác pse- 
nicny. Vkrocili do izby, poklonili sa, na stól 
]iolozili dary, a Ivan takto zacal:

„Svagre, stastie sa vám usmieva. Schopny 
mladík i okolo kofia i piky, a dozajista bude 
i do polnej práce, miluje vasú Marienku jak 
pracky s vrahami, a snad i vätsmej, lebo opu- 
stil Záporozcov, aby s nami kus chleba mo­
hói si zgazdovaf, — mladík to uprimny, rázny, 
jednym slovom hodny suhaj, ktory potrafí 
celiadku riadit, byt muzom v dome i za dó­
mom, i nebude iste osarpany chodit.“

Chvedko usmial sa, posadil svatov za 
vrch stola, i odpovedal:

„Ja s nini zit nebudem. Marienka má 
na véli, ci sa za neho vydá lebo nevydá.“

A obrátiac sa k manzelke riekol:
„Chodz, zenamoja, nech prijde Marienka 

a nech riekne pánom svatom, jako zmysla.“
Vysla starena a svatovia zabrali sa do 

poludeíika1). Jediaci a popíjajúc si rozprávali 
o budúcom zatovi i o tichej zvesti, ktorá sa 
po Ukrajine poseptávala, jakoby král Stefan 
zamyslal tiahnut profi Moskve a jako uz po- 
volal k sebe Bohdanka Roziíiského2) písmom 
republiky, aby shromazd’oval Kozáctvo.

') Licho, vyraz ukrajinsky, uzívany miesto dia- 
bla, bicd)’, zlého. 2) tiurlaka, mládenec nemajúci 
domu, túlajúei sa po svete. 3) Sivucha, razné 
pálené. Ked. 4) Vsetky dievcence dedinské uzí- 
vajú tolito obradu, ked sa rodicia radia, jaltú 
májú dat odpoved príchodiacemu prosit o ruku 
dcérky.

i) Poludenek; ranajky o desiatej hodine me- 
nujú Ukrajinci poludenkom.

-) Bobdanko Rózyiíski, Ataman (vodca) Ko- 
záctva za casov panovania Stefana Báthoryho 
v Potsku, slavny vypravou svojou na cajkách 
(lodkách kozáckych) Dnieprom do Ocakova. Ked 
Tatári pustosiii Podolie, on vkradol sa na Kryrn
i prinutil jich k ustúpeniu. Roku 1572 krát Ste­
fan dal Bulavu, (berlu velitetskú, znak to móri
Atamanovej) i buncuk (zástavku, koűsky chvost, 
jako u Turkov basovia co znak svojej hodnosti
nosia) Atamanovi a Kozáctvu zástavu malinovej

■

m
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Starcovia zalovali sa, ze jim slabt* jicli 
sily nedovolujú, by isii na pomoc bratom La- 
chonV), i rozprávali sa o bojach, v ktorych 
bojovali pod Atamanmi Venzikom a iSviei- 
govskym2), a co deti rozpamiitali sa na slavné 
vitazstvo pod Őerkaskom vydobyté slavnej pa- 
mäti Eustachom Daskievicom3).

Ke<í sa tak shovárali, vysla z bocnej izbet- 
ky Marienka, oci stydlive k zemi zklopené 
jej krok sa vlecie po zemi, i vidno, ze lined 
chce napred hned nazad pokrocif. a matka 
ju tiská pred sebou. I osmelila sa konecne, 
a trasúcou rukou jak list osikovy oddala ruc- 
níky svatom4), a potom jak macícka skryla 
sa za pec.

Svatovia pohladili svoje sivé brady na 
znak radosti, vysli a o knítky cas vrátili sa 
s Eustachom, ktory pri vrátach cakal.

Eustach rozlozil cely krám bohatych pa- 
sov, bisurmanskych koristi, hodbavnych ta- 
fatov, zlatych cipiek, d rah elm kamenia, i uce- 
lové kyndzaly1). I zacal rozdávat dary tieto 
rodicom, svojej neveste, bratom, sestrám i i o­
dine jej.

Vytiahol MarienKu za ruku zpoza pece, 
— ktorá tak snadno poddala sa jebo véli, 
jak kvietok vrosu'-j povievajúcemu vetriku.

Padli na kolena pred rodicami, pod'ako- 
vali sa svatom, i vítali rodinu, ktorá sem pri- 
sla, i zvedavu celiadku.

(Dokonvenie nasleduje.)

V á
Tak padla uz i rúska poslednia,

Ktorá pred slabym zrakom len núdzne kryla, 
Co od rokov — od polstoletia

Yrazobne kuje proti nám vasa „sila“. 
Cudzopasníci vy — lacní anjelia zliuby! 
Dávno ceríte vy uz na nás vase zuby!... 
Lúto vám — bolt vás, ze Slovensko okrieva, 
Ze sváty rodoíubstva cit zmrzlú hrud zohrieva, 
Ze v ráj sa mení to, co uz pustotou bolo,
Ze zacína nám byt tak. jako nám nebolo, — 
Ach, to vás bolí!... A co suskali ste si 
Dosial len — zvestujú nám to vase vyvesy!

barvy s herbom: srieborny Kozák, s hlavou pri- 
krytou baraním kalpakom, s cápyrn perom, 
pálos vytaseny a vzneseny nad hlavou. Krai 
Stefan nstanovil desaf plukov Kozáckych; vysa- 
dou dovolil vojsku záporozskému, by moldo sta- 
vat na pravom krydle vojska polského i dal za 
sídelné miesto Atamanom Kozácizny Trechtymi- 
rov, miesto nad Dnieprom. Bohdanko povolany 
b°l na vypravu proti Moskve. Mohol v fas vef- 
kej potreby vystavif do pofa do styridsaf tisic 
tudu. (t id Bantysz Kamiiiski. dejepis rusky vja- 
zyku ruskom; Starina Zaporozkaja tamze, Sche­
rer, Annales de la petite Russie: Lesur. Histo­
rie des Kozaks).

*) Lach, du dnesnieho dna tvmto menőm ozna- 
éujú Ukrajinci Poliaka stachtica. ■) Venzik, piatv 
Ataman kozácky, slavny vitazstvom nad Tatarmi 
pod Záslavom. Sviergovsky, stesty Ataman ide

ni!

„Öidlo vyklalo sa*1 — - ostatní zúfaly 
Utók na zivot nás teraz ste podujali,
I)o bója na zivot a na smrf nás voláte, 
Nesyty svoj na nás p az érák otvárate 
A vsadé lomozu a vsadé plno kriku:
0 tóm hrózy pl nőm madarskom „Szövetségu“.

Vy vyzyvate nás! — ktorí ste proti nám
I dosial ziadnu zbroj spocívaf nenechali, 

Nasím i nasich posvätencov nullám
Zradné ősid la rozkladaf neprestáli, - 

I svod i zrada i podkup i tyranstvo 
Natískaly nám nevolnym — vase panstvo ...

na pomoc Jurovi Hospodárovi Valáchie proti Tul ­
kom , vyhráva strnásf bitiev, v patnástej hynie 
s dvoma tisícami junákov; po nőm nastúpil Boh­
danko Rozinsky. 3) Eustach Daskievic, druliy Ata­
man Kozácizny vyvoleny hol po Preslavom Lancko- 
ronskym, slavny ochranca Cerkaska proti Tatárom, 
pri\iezol Zigmundovi I. kamenie hádzané z kús ta- 
tarskych na mesto Öerkask. Kráf Zigmund dal 6er 
kask Atamanom za sídelné miesto. ohromné stepy 
ukrajinské popri rieke Dniepru za vlastnost tudu 
Kozáckemu, a snem v Petrykove r. 1518 ustavovil 
zöld Kozákom, co náhradu za zmuzilé a starost- 
livé bránenie hraníc potskej republiky. 4) Obycaj 
pri oddávkach na Ukrajine do dnesnieho dna za- 
chovany.

*) Kyndzal, turecky nóz, dyka. 2) Vros, Haide- 
kraut, Eriké. Red.
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A co vylirali ste? ! Von cudzopasny plevel i burinu
Króm biednej plevy ? ... n aló ven ej chasy? [ Pokialkolvek trvá posvatná nasa pőda,

Xic! — zrno ostalo nám — as nini nádeje isté '■ Nie cudzím za kőrist: — k sláve násho národa 
Na Iubeného skvelé Slovenska easy! I Stvoril 11 óh rozkosnú podtatranskú otcinu!

My smejeme sa vám!... iné sme my uz 
Yideli vetry nad sebou a blesky! 

Inaksie moci kolkol nás zúrily, - 
A my? .. . my vsetkych vrahov sme prezili! 

A stojíme tu, jako jedon muz,
Hot ovi k obeti imania i zivota 
Za právo a pravdu mileného národa!

Némámé vám co dat.... odstúpte!
Vzali ste si — i hojne ste si brali,
Dlho na nasej rolicke ste vy zali,

Do krvi zranenych, viacej nás uz nelúpte! 
Odstúpte!... némámé uz kőrist' pre vás, vodrelí, 
Co in-ezret mohli ste, vsetko ste ta prezreli, 
Zacnite z vlastnych zivif sa uz mozoíov, 
Niet v nasich hájoch uz kukuciek - len sokolov!

Na vás je uz, brat to, co ste nám vzali, 
Yyrvat z pazúrov to, co nám nálezí,

Silou nesdolnou vyháíiaf pornáli
Zloducba, — ktory prosred nás pelesí!

Máj te si vase pusty a roviny,
I eriedy stáda, — nezávidíme vám!
Tam, usred vasej krve a rodiny,
Nech si rozlozí vás zivel svoj stán,
Necli tani orli vasi zatocia kolesá —
Tolio, co je naif, nedotykajte sa!

Nase sú: nase domy i rodiny,
Nase sú: nase mestá i dediny,
Nase sú: nase liory, doly, hájé,
Slovenska siré a rozkosné kraje, — 

j Nás to doni vetky, v íiomz na vecné easy 
Cím diai, tvm zvucnej ozyvaf sa budú,
V palácoch pysnych i v chalupách ludu — 

Sladké, posvatné otcov nasich hlasy!

A vy, ktorí ste vysly k nám na lovy,
Znajte, ze podnik vás marny, jalovy, —
Ze, ktoré na nás clicete sypat zkazy,
Venni hrud nasa vítazne odrazí 
1 zanóti várni pozdvihnutá hrana:
Vám piesenku k sinrti — nám k úsvitu rána!

1). Marútliy.

llozpomienky na dni peknej mladosti.
(Pokracovanie.)

Hol rok 1842. a boly — prázdniny.
Slovo toto, jako z vlastnej zkusenosti 

viete, na kazdého studenta carovnou mocou 
pósobí a v slovníku jednoho kazdého cerve- 
nou barvou zaznacené je. 0 velikej vyznam- 
nosti a vzáctnosti jeho u cernidlového rytier- 
stva svedeia vsetky steny a múry, a brány 
a ohrady sídlovísk Múz — krízom krázom 
vsetkymi moznymi písacími nástrojami, vo 
vsetkych moznych kaligratiach zaciarané — 
tradicionálnym heslom: „Vivant vacationes!1

Prázdniny sú tá modla, ktorej suhaj 
student za celych desat mesiacov — jaknáhle 
sa koláce, ktorymi maminka kufrík naplnila, 
minuly. a jaknáhle grose, ktorymi apík tor- 
b.icku nadial, vyskákaly — svoje city, túzby, 
zdychy, ueunaveue v obef prinása, ona sa

mu vo dne jav! vo vábivych myslienkach, 
zlatych zámkoch, jarabych nádejach; v noc 
ho v carovnych snocli objíma.

Prázdniny pre studentov sú ten univer- 
salny flajster, ktory on na vsetky svoje rany, 
srdcové tak, jako i zalúdkové — prikladá; 
slovom — v prázdninách studeutovi, klory 
za desat mesiacov niesol „bremä dna a horko- 
— znovu otvára sa a zkvitá svet, a neuiá 
s nicli inej starosti, len jako jích najlepsie 

! strávit a pouzif ? Ved’, Bohu zial! vetmi na 
krátko sú vymerané. Dva mesiace — to je 
pletka! A k toniu este notabene: „detractis 
detrahendis!“ — lebo sme volakedy nelietali 
na ohnivych konoch, no ked sme chceli s kon­
com Augusta do Pozoiiu dorazit, pohli sme 
sa s poctivym slovenskym voziarom netto na
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tleii sv. Stefana kn'da z domu. Vtedy sa ale 
aspoii preriezol clovek za svoj gros, nie tak
jako teraz, len brrrrr —--------- a vysailia fa
pekne nice z teplého lmiezda, ani nevies, za 
co si svoje peniaze vyhodil ? ... .

Teda r. 1S42 boly prúzdnhiy a bol den 
l(i. Julia.

Ja liberal som sa do dolnieho Novohradu, 
k návsteve mojich pokrevnych. Na noclah do- 
razil som do l eJkych Stracin, kde otcovsky 
möj priatel, povestny latinak zo skoly Járos- 
siho — muz poctivy a na svoj stav vzdelanv

A. I. bol skoly ucitelom. Nasledujiiceho 
rána práve sadal som ku „solidnym“ raiiaj- 
kám — v tom case v nizsich triedacb spo- 
locnosti este o kávé málo znali, najviac, jak 
ju mamicky ease, i to len mädikom osladenú, 
srebkaly — majúc potom dal ej stúpaf ku pie- 
socnatym rovinám b.-darmotskym, ked' dakto 
zaklopal na dvere.

„X olno !•* zavolal som cífac sajako doma 
súcasne so starvm bafuskom mojim.

Dini vstúpil ndady, vysoky, stihly, bielo- 
cervenej, otvorenej, ciernokasCanovym vlasom 
rúbenej tváre suliaj, drziac v jednej ruke klo- 
búk a v druhej — po farách a skolách dobre 
známu suplikantskú knizocku.

Möj dobry stryko, slachetná dúsa, hor- 
!iv'v milovník vsetkych studentov, ktorému 
zl'od sedinami krytélio cela lined plamene 
blyskaly a reci konca kraja nedochádzaly, 
jaknáble zacal o svojieh studentskicli casiech 
vyprávat — príchodziemu ani k reci prísf 
nedal.

„Ach. vy suplikant? Odkial? X’ítajte 
u nás! Práve ste dobre dosli; sadnite si 
melzi nás, zaranajkujeme si spolocne i po- 
besedujeme si pri tóin.-1

Mladík sa usadil, i meral miia a ja jelio 
okom skúmavym. Bezpochyby myslel si, ze 
má stastie v mojej malickosti ctit svojho pána 
kollegu dakde od Ozdian alebo Gemera.

X o nme sa moja vrodená mi hrdosf 
pobúrila.

”A z ktorej ze skoly prichádzate?“ zpv- 
tal som sa ho „alto supercilio“ ja.

rSom suplikant slavného gymnasiuma 
Modranského“, znela odpoved.

Moje oci sa — cítil som to zivo — za- 
iskryly radosfou a hrdostou! Mai som pa- 
trnú prevahu nad nini: ja som bol ziakom 
veígymnasiuma b. Stiavnickéko!

Xyznaf mi ale nádobno, ze — ackolvek, 
súc mi pri ranajkách udatne napomocnym, 
nebol som za to z gruntu mójho srdca prí- 
lisue povdacnym predca od prvého oka- 
mzenia pocítil som k nemű jakysi tajom- 
stvenny súcit.

Po stastne ztrávenej „strúdli“ achlapsky 
obrobenom kuriatku, vysli sme do zahrady, 
a tani, po predbeznych otázkach o stave skoly, 
o pocte ziactva. o osobníct.ve ucbárov — vv- 
pustili sme na vzájom nase tykadlá, honin- 
vajáé jedon druhého, namáhajúc sa vsetkymi 
muznymi diplomatickymi obratmi a kunstami 
nahliadnuf si „do zalúdka“ a vyzvediet, „kyho 
dietkami sme dúcba?“

Naposledy möj súdruh, ked bezpochyby 
z mojícli reci zavieral, ze má uz pődu za- 
bezpecenú, naraz vynikoval s otázkou:

„A jak sa vás smiem zpytat. ci na vasiéi) 
btiavnickych skolách nachodí sa tak zvaná 
„slovensíá spohx'nosf

Figliar - vedel on dobre, ze tani taká 
spolocnost kvitne pod vedením vyssic uz pri- 
pomenutych muzov národních — ved sme 
v tom case o kazdom jednotlivom ucitelovi, 
kaplátiovi, kiiazovi, ktory ,.po nassky“ cítil 
a smyslal. znali, — nie to o spolocnosfach 
slovenskycb, pri vyssícli skolách prekvetav- 
sícli; — no clicel znat vlastne: ci i moja 
malickosf je clenom spolocnosti tej?

Preto nechcel som ho uz dlho drzaf na 
reci, ale podajúc mu rnku, riekol som ná- 
zvukom srdecnym a tvárou vyjasnenou:

fiVeru nachodí sa, brat möj drahy — 
a tuto vasú otázku nedalby som za zlato 
a sriebro, lebo mi ona svedkom tolio, ze óba 
rovnako cítime, ze v rovnych túzbach a ná- 
dejach zijú, v stajnych snahách sretajú sa 
srdcia nase!“

I jeho pék né cierne oci ohiiom vniutor- 
njm sa zaiskrily, a . . . boli sme okamzite 
priatelia. X yrozprávali sme si obapolne vsetko, 
co sme o nasich skolách, o nasich súdruhoch 
znali dobrého a pekného. podali sme si znovu 
a zno\u ruky — tusíni i objali sme sa!
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Jeti na hodinka postacila posvätif nás 
krstom vrúcneho, iskrenného pobratimstva!

Bratia a vrstovnici moji! Tiito moc po- 
svätujüm len vyssie od Boha pövod majúce, 
myslicnky májú!

Ti, ktorí pri pohároch a vlone rozkosi 
svetskych potkali sa ponajprv v zivote a padli 
si do nárucia, slubujúc si vecne priatelstvo, 
— ti, ktorí z omamujúceho kalieha pozitkov 
telcsnych pili pobratimstvo, — dávno zabudli 
uz jedni na druhych, dávno volili si uz dru­
hych priatelov, i mozno, ze po krátkom vy- 
triezvení, nepriatefsky si zastdli proti sebé; 
my i v zjavujúcich sa uz scdinách, milu- 
jenie sa, srdcia nase ndadistvou neklesajucou 
vrúcnostou klonia sa k sebe vospolok, — lebo 
sme si jedon druhému drahí pie tie myslienky, 
ktoré nás vospolne naplnujú, pre tie túzby, 

kt őré spolocne dmú prsia nase! My pili 
pobratimstvo nase z posvaMiého kalieha cistej 
lásky k milovanému národu, a co sme i „posli 
v íózne strany, hnaní zitia nevoíou“—preca 
milujeme sa, a drahy si mi i tv tam za 
vodami, i ty tam za liorami, vrstovník mój 

drub sladky inladosti mojej, lebo duse 
nase pospolu viaze jedon cit, jedno súzenie, 
jtalna snaha, jedna viera, jedna nádeja! — 
A co sme zovniutorne i nie spojení, osobnym 
sa svídaním, castejsím si dopisovaním, — 
preca tlrzíme sa vsetci v evidencii, a mámé 
nase národnie tykadlá, ktorymi cítime sa, 
objatymi dr/íme sa, jedni o druhych stave, 
cin nőst i, osudoch poucení sme. Zial i po- 
razky, ladosti i triumfy nase spolocne cítime 
i svátíme. —

Poviem vám príklad.
Tu je nás Pavel Hecko.
Od pozonskych dob nevi lelő ho oko 

moje; ale kolkoráz kolvek sretnem sa vo 
'setkych takmer casopisoch slovenskych s jeho 
íydzími clánkami, totkoráz mu dám vrúcne 
polúbenie a pritisknem lm k srdcu möjmu. 
Milujem ho dvojnásobne — lebo vidím, ze 
vernyrn zostál slachetnym predsavzatiam a 
námahám peknej mladosti a podla miery vy- 
tecnych darov dúcba — neunaveue pracuje 
na dedicnej roli národa! - A ktorí zapreli
mladosf svoju a s üou i nás — ti mrtví sú 
— i pre srdce nase!

Ja len to vám chcem zrejmym ucinif, 
ze priatefstvo nase, ktorí sme verni zostáli 
mladosti nasej — nem öze zkrpatief; —lebo 
prijalo vyssí z neba krst lebo nénié zakore- 
nené v pőde, ktorá Imije a k hnilobe ne- 
omylnej privodí.

V posledních dnoch Augusta roku 1845, 
niesla ma párolod „Erzherzog Karl“ hőre 
Dunajom do staroslavnej, pre Slováka i ziaf- 
nyeh i radostnvch pamiatok — Bratislavy. 
Do Bratislavy, — na jejz poüach, krvou slo- 
venskou skropenych, zapadla sláva rise Vefko- 
moravskej, — do Bratislavy, kde po tisíe- 
rocnom sne zavznel mohutny, vefduchom Stú- 
rovym vykolísany zvon, vzbudzujúci rodnie 
kraje nase k novému zivotu.

\ zivom pocite povedomia tolio zaspie- 
vala mládez jiozoiiská:

,,l z Slovensko vstáva, lözko zanevháva,
Iloj rodinka miiá, hodina odbyla, —

Sfastná matka Sláva!“
^ ncov, Vysehrad, Ostrihom tieto pa- 

mátné sídloviská na brehoch siného Dunaja, 
tieto pomníky zapadlej slávy predkov nasich
— dychtivo prezieral zrak mój i kochal sa 
v jích malebnom vyzore; duch mój zabiehal 
do tych casov, ked dia nasej starobylej piesne:

„Stála bitka stála vyse Ostrihoma.
Cetvená krev tiekla polovicou Krona!“

Pi i Komámé nás jasennia noc ovládala,
— len v tienoch vecerních hrozivo vystupo- 
valy z vín dunajskych nedobytné hradby a 
basty pevnosti tej, ktoru este nikdy nepo- 
skvrnila noha vraha, nepriatefa.

A bola noc — a bol den.
A v diaike nad hladinou Dunaja, sjehoz 

vlnkami si tichy ran ni vietor zahrával, zkú- 
pané v zlatych bleskocli vychádzajúceho slnka 
vypínaly sa pred zrakom mojím basty hradu
— a pocetnc vázé mesta Pozonu.

To mesto lezalo rozprestrené pred zra­
kom mojim, — a ja kazdym úderom paro- 
stroja blízil som sa k nemű, — v ktorom 
som duchovne uz zil, skorej, nezli nioja noha 
dotkla sa pödy jeho, — to mesto, ku ktoréinu 
som nie mensiu úctu choval v srdei inojom, 
;ako synovia israelskí ku zemi svojej za- 
sfúbenej! . . . .
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V Bratislava nasiel som uz hűl bratov, 
známych i neznámych, ktorí z ciastky toho 
roku predo íimou ta dorazili, z ciastky uz 
minulého roku tani studovali, a teraz sa 
zasc tani navrátili. Prisiel vecer, a priatelia 
moji zaviedli ma. co v nőve pribyvsieho do 
do Schöndorfskej ulice k „Lrambátyániovi, 
kde sa obvyklé „obznamo- vecierky“ v naj- 
prúdivejsom rozmáré odbyvaly. Bol som v kaz- 
(tom obiadé „medzi svojimi" a preto: ura- 
dovany. uveliceny!

Ach, bratia vrstovnici! odpustite mi, ze 
radosf násho ohliadania sa opisovat nebudem. 
Kto by ju bol v stave opísaí V To sa len po- 
eitif, to sa leu zazií méze ....

Ked rozmár nás a dobra völa nasa naj- 
vyssieho stupna dosiahla, — rozletely sa dvere 
svetlice, k nasim dnesnim vecierkam shiziacej, 
a v sprievode dvoch inych, vstiipil medzi nás 
vysoky, stilily suhaj, bielo-cervenej, tunavo- 
kastanovym vlasom rtibeuej tváre, majúc pre- 
vesenii vez piece quitarru — zuániy to a v tom 
case velmi pochvteny nástroj hudobny.

Ten vykrik radosti, ktory pri spatreni 
jeho zavznel odrazu zo sto hrdiel rozjarenej 
druziny — az dosial este znie v usiach mojich.

Ysetko skocilo do revnych nóli. Pivové 
dzbánky a poháré tancovaly po rozkolisanych 
laviciach i poprevracaly sa pri skoku vitajii- 
cich Stiskaniu nik, objimaniu nebolo kraja 
a nebolo konca.

Ja sedel som v kúte utiahnuty a síim 
jediny zilál som sa nesdielat vseobecné odu- 
sevnenie; — ale vyssie, nezli miiohych inych 
railostou tlklo srdce moje.

Vo hlucne vitanom junákovi s nevy- 
slovnou ro/kosou srdca niójho zpoznal som 
moju známost z \"el. Stracin z roku isjii. 
i tesilo ma nevyslovne, ze nesklamal som sa
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v druhovi mojom, zc videl som ho celou 
pozonskou slovenskou druzinou tak vrticne 
milovaného.

I on póznál ma — milym tismevoin spre- 
vádzanym kynutim vyzval ma z likrytu nmjho, 
a co v zahrade V. Stracinskej stalo sa len 
slovom, to sa teraz previedlo slavnostne, ked' 
sme si, pri hlucnom speve priatelov nasich 
— v rct'az symbol to nekonecnosti — za- 
okrúhliac [iravé ramená, pripili na potvr- 
denie násho pobratimstva . . .

Od tej doby boli sme verni a dóverni 
priatclia. Nikdy ziadon mrácok nezakalil nebe 
priatelstva násho. Len vyznám úprimne
pred várni mdlobu moju, — ved sme vsetci 
synovia piacim a stary Adam v kazdej podohe 
mátozí v srdciach nasich — len to v skry- 
tosti linevalo ma vse, ze jeniu vrúcnejsí bozk 
vdychla na celo bohyha spevu nezli nme. 
Kedykolvek o závod básnili sme — vzdv ma 
prevysil! Ked vzáctny slovansky host na- 
vstívil Bratislava a Ludovit nás nalozil náni 
prílezitost'nou básiiou pociit hu: vzdy jeho 
práca bola tá, ktorú z viacej súbeznych „pán 
Ludovit“ k oslave hrdiny dna, vyznacil. On 
bol prvv, medzi v tom case studujúcou mlá- 
dezou, jehoz báseú „llviezda“ „Orol Tatran- 
sky‘ rozniesol na krydlach svojich po miloni 

1 Slovensko.
A to znamenalo mnoho!
A este jedno. Ale to celkom ..in iutima 

camera sinceritatis!“ 1 zemské bohyne,
o ktorych priazeíi óba uchádzali sme sa, viac. 
jemu nezli nme i’tno len jemu boly na 
klonené. X kazdom oldade ma zastienil! Ja 
lineval som sa, ale som to nikdy nikonm 
nezjavil.

Teraz sa vám zpovedám, bratia dralií . .. 
i Dokoncenie nasledtije.)

Kamzík.
Prostonárodnia povusf od Nezabudova.

(Pokracovanie.)

Divit sa niet comu, ze na sivej lioli Je k bczpechu zvere jakoby stvoreno.
Kidéi kóz rozbitych za útolok volí Nemé ticho tu len prúdu zblk prerusí,
Stracenú. Hnilcovo rieslo vyhlbeno | Mily spolocník i bojazlivej dusi.



öd temäna vrchov az po Hnilec samy 
Stovekymi sa dol zelenie horami.
Sosna Iubovőnná a jedla mochnatá;
S málom spokojny smrek, osika listnatá; 
Zubkovaty jávor s kvetom krepkej vöne,
Tak breza, dárkyna chladonosnej töne: 
Lieska do chmelovych vencokov zavitá;
Pri svetárskom hrabe národnia rakyta.
A lipa, ktorá bői nejednu nám hojí,
V prapodobe svojej tu rástly v pokoji. 
Zriedka clovecia sem zablúdila noha, 
Neznámy tu bol zvuk loveckého roha:
Lenze divé stvory, jak védőméi süd’a,
I tu len tak zily jak vo svete Iudia.
Mädvedi boli v tej samote — vladári:
Draví ptáci zase jích potrimiskári; 
Chvostokyvná liska, vlk pazravy. chytry, 
Ostrovid a mácok boli jích ministri.
Spevná ptac, zver placliá, najme jelen statny, 
Boli slavnym stavom ceiniiud poplatny. 
Vepor bol vybercim, co krutym rypákom 
Odberal zelenú pasu neborákom.
I cerviaci, hmyz a mensie zivocichy 
Piáve jako India neboly bez pychy,
Bo casto po zemi a v povetri boje 
Viedly rozhorcené tych stvoriciek voje.
Jedny zily z druhych a jedny sa pásly,
Aby cím skör tamtym k uzitku narástly,
Tak ze nenasytní Stracenej hlavári 
Den pri dni boliaté z nicli mávali kary: 
Preca divá koza od liol'ského brala 
Len radsej ku rovni svojej utekala,
Hoc i v tej predtuche, ze jej i tu crieda 
Vlastnich krvolakov sväty pokoj nedá,
Lebo jej zahrmel hrom z pusiek otvora,
Ze niet od cloveka hroznejsieho tvora.

Ked nad Hnilcom divé kozicky zastaly, 
Nadarmo za közlöm lilávky obracaly;
Marne zbehaly dol od kraja do kraja:
Jak niet, tak niet kozla. V tom vidno suhaja 
Z dolinky vyletiet Chmárosovej.1) Z cela 
Znoj sa mu lial cickom, a kosielka biela 
Jakby práve z vody vysla a zpod piesta. 
Nebladel on v behu kade vedie cesta,
Len za stopon sliedac, uz bol na priehybe.2) 
Tu na lüké tráva vetrami sa hybe,

I vlní jak voda jazera v cas büre: 
Krajobraz potopy to v miniatűré.
Na zelenej stráni k juhu od Besnika 
Stodola od dávna stojí neveliká:
Ked’ pozdvihnes, idüc od severa, oci 
Cez to rozvlnené jazero k üboci,
Vidoklam ‘) ti cari, ze stodola starká 
Na vlnách sa húpe jak Noeho Arka,
A vse blizsie piává k zulohory päte,
Aby tarn uviazla jak na Ararate 
Patriarchov koráb. K tomuto ütesu2) 
Hronského junosa Iahké nohy nesú,
Bo krvavá stopa, kde tu vidná casom,
V tű stranu ho vedie uz cervenym pásom 
Má nádeju, ze ten, z koho krev tak tecie, 
Daleko pred jeho nohou neutecie.
Tá jarabá mysel sily mu dodáva,
Ked' blizko stodoly rázom álak prestáva.
Tu chlap, co sa rácai cez hory a doly, 
Zoline sa jak topot pred vetrom do poly,
A jak mácok lezie ku istej koristi, 
Neodvráíac od nej pohlad plamenisty:
Tak sa i on kradne k budove na pravo,
A oci upreté má na nu meravo.

! Staví sa po tísku pved stodolou starou; 
Nacúva; ticho v nej, i kukne dnu skárou, 
A co i pozerá zo svetla do mraku,
Zbadá ostrym zrakom hned' krvavú mláku. 
Stodőlka ubohá, niet na nej ani dvier, 
Vidno, ze v nej lezal, no i odisol zver:
A tak cas nemárhac, za sledom sa zenie, 
Co sa ned’aleko stuzkou zas cervenie,
I vlecie jak snúra ku hőre zulovej.
To k vytrvalosti pobáda ho novej. 

j Slovenská krev, poviem jako medzi nami, 
Nebola, nebude len ohnom zo slamy,
Co sa priam rozhorí, ale i priam zblcí: 
Krev nasa — vatra, co pod popolom mlcí, 
No ked’ ju roznietis ku plamennej reci, 
Potrvá a zroní, co sa jej len prieci.
I Hronca prekázky rozpatujú vzdorné: 
Vyletí, ani pták, na skaly ozorné 
Zulohory, a tu slak sa mu zas tratí.
Jastrí za nini, ide. a zase sa vráti.
Moce sa on moce, hladá jak len mőze.
No kvapocky krve vynajst, nedaj Boze!

') Chmárosova dolinka lezí medzi dedinou Teí- 
gartom a Besníkom. 2) Priehyba — vrch Besník, 
zpod ktorého Hron vyviera. N-v.

!) Vidoklam — optische Täuschung. 2) Ütés — 
tesnina, skupenie vysokych hrál, kamenná hóra.

N-v.
8
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Lahne pokraj brala, do híbky pozerá,
A ztade len chrochof *) nadáva ho sera:
To mu chrbát kozlov, to maluje rohy,
Az jej hru zunuje, a skocí na nohy,
A keel sa po stopé ráz este otoci,
Na briezke mu bije chip srsti do oci.
Paci, a uz mu sled zrudila brezicka,
Jak zivd opona úzkeho chodnícka,
Stremhlav do závratnej co viedol priepasti. 
Jak mu strepotalo srdee pri tom sfasti! 
Léda len ze chladnou vládne uz rozvahou. 
Zobuje krpeoky, a próbává nahou 
Lstdlif sa nohou na krajnom kameni,
0 briezky sa drziac konárik zeleny,
A tak stulmozky -) ponad priepasf tmavú 
Freskóéit na stranu rozeesliny Iává,
Kde kamehnym valóm, ac nadmier nesnadno, 
Zo skaly na skalu dalo sa liezf na dno.
Za „otcenás“ háta na tom skalozvahu,
\ ystretym ramenom pevniac rovnováliu; 
Zohyna kolend a zase jich prosti,
Jakby jich ku skoku priúcal velkosti. 
l)o tretieho razu dízi sa i kráti;
Zrazu sa prezehnd a z kamena ztrati.
\ tom cut, jakoby sa bolo dac zosuchlo,
A po chvili na dne rozpadliny buchlo:
Uz skalu nevídaf, dolu sa zrútila.
Kde jej, jakiste tarn i jeho mohyla!
Ozajze! Na vale Hroncova postává 
Stoji a svätym sa krízom prezehnáva:
Potom sa o stenu zulového brala 
Upre a pozerá, ká bieda sa stala?
No keif v tom nesfasti svoje stastie zoci, 
Pozdvihne ku nebu vdaky pine oci,
A odrieka v jednom, no skriisenom vzdychu, 
Surovy prírody syn modlitbu tichú.
Kiaj samej medzierky, na skalu zo skaly, 
Zostupuje teraz do bezdna pomali. 
t im dial kraca, tym viac svetlo dna mu mizne; 
Sokorce mu ho skál bérű vysocizné,
A ked takmer na dno znesie ho moc Bozia: 
Seré krydla mraku nad nim sa rozlozia.

Chrochof alebo per euphoniam, rochot = 
Inba kamenia od bral a balvánov skalnych od- 
cesleho^a a padom na mensie kusy rozdrobe- 
nelio. -) Stulinozky sa skáce najme tam, kde 
meto nadostac miesta k rozbehnutiu sa ku skoku.

poso tohoto skákania pozaduje náramnú silu 
0 nevsedmu obratnosf. X-v

Tu on prieenym bralom utvorenou bránou 
Vojde a v polotme dá sa pravou stranou,
Z ktorej sa zosustla Id pokrajnd skala,
Kde sa noha jeho ku skoku chystala. 
Stvornozky sa hustym tu smyka uz mrakom, 
Lenze jak ostrovid vse jastrí za slakom. 
Zúkol-vúkol hladi, pozre i nad seba,
A hviezdicka svieli nan skulinou z neba: 
Zas mu novym kvetom nddeja prekvitd,
Bo hviezdu jak sfastia anjela on vita,
A veselo napred lezie skalozrazom.
Ticho ani v hrobe, az v tom tichu rázom 
Zdá sa mu, ze bőlne pod nim nieco stond,
I z hlboka dycha, jak ked niekto kona. 
Pieseh hroznej smrti, tie lirciace dychy, 
Cuje; to istota, nie sluchomam lichy.
A kozla mu je uz látó, v dusi smutno;
\ tej tine jak v ddoli smrti mu otupno:
No clivost nevolnú vefkosf mierni ciela,
Tak sa rezko blízi, kde stvora úpela.
Sluchd a pretina tmu on zraku mocou:
Az zrazu pruh ’) svetla tiahnuci sa nocou,
Co dzuckou skdrou zhora na dno leti,
Illavu kozlovu mu na skale vysvieti. 
Stvornozi a sadne ku smrtelnej lozi;
Bohatú hldvku si na lono vylozi,
A ked ju ustiska, po srsti pohladi, 
Spolucujnou recou smrf kozlovi sladi:

I Z°ve ho pokladom, pysfokom a zlatom, 
Hovesuikom, drusom a napokon bratom.
A sried luboreci zver v poslednom stone 
Vypustila ducha Hroncovi na lone.
A slnecny pablesk na nich z neba svieti, 
Jakoby zdvidel Hronu take deti. 

j Nezdvid, nezavid, naco i zdvidief,
Ked uz takych chlapcov na Krone nevidieC! 
Este tam uvidis havrana bieleho,
Nikde ale ndsmu jundka rovného.
Tam o slavnych casiech za Matiasa krdta 
Iba kde tu povesf, jak perla, zostala. 
Krivorozumenej tam osvety ziare 
Zaplasily dedov mrav i cnosti stare.
Pod hriechom, co zije, zhyna sa i stenie, 
Svetom chodi nie lud, iba Iudi tiene.
Smutny obraz veku; mne sa preca snilo,
Ze este na Krone raz bude zif milo.

Suhaj uz pri Krone na lüké dycha si,
A smäd, co svoje chce, vodou sviezou hasi. 

Früh — Streif; r. lio.IOC'b.
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Z vyskydy nm vyliezt, nebol uz cely svet, 
Bo nebolo naden chodáka, ani niet.
U Hroncov tá vlastnost po rode uz ide,
Ani batoh jim nie ku velkej obide:
Tak suhaj, ked uzil z rieky nápoj bozí, 
Závazného kozla na piece vylozí 
Jak znamenie trudu, znak vííazoslávy,
A ide s nini (fafej jak s bremiackom trávy.

To je Horehronia i Stracenej obraz,
Nie ligotnych bariev, len svetlopisnych krás.

Ospievaf skutocnú oboch carokrásu, 
Zlatoznivejsiemu postupujem hlasu.
Ty, co nad kraj tento vlast vynásas svoju, 
Posluchni a vypln dobrú radu moju; 
Prehováraj, bláhaj Hronca od korona,
Ze kraj sí vidiek má zeni Bobom stvorená, 
A on ti vse povie, i hlavu mu prebi:
„Za ziva na Hrone a po smrti v nebi!“ 

(Pokracovanie nasleduje.)

Malkotenti.
Historická povest od Sam. Tomásika. 

(Pokracovanie.)

Porázka diósgyörska znepokojila velmi 
cisárskych jenerálov.

K uduseniu toho povstania poslany bol 
jenerál Spankau s posádkou gemerskou a oko- 
litych stolíc.

Lisaj pocujúc, ze Tököly z Polska pre- 
siel do Sedmohradska a tani u kniezafa Apaf- 
fyho sa zdrzuje, vybral sa ku nemű a vidiac 
jako sa tani na dvore kniezacom obzvláste 
vo vojanskych a druhych známostach s oblú- 
beni'm cvicí a priazen kniezafa v plnej miere 
pozíva, tesil sa nad tym, predzvestujúc mu 
skvelú budúcnosf. I chcel ho prehovorif, aby 
prisiel s nim do Ubier, lebo ze ho tain vsetko 
obyvatelstvo s nadsenini vitat a jemu korit 
sa bude. Apaffy nedopustil to na ten cas. 
lebo zeby k tomu musel mat privolenie od 
Sultana a to by ani neobciahol, pokym trvá 
mier medzi viedenskym a carihradskym dvo-: 
lom; ved vraj i palatinovi Fr. VeselínoviI 
piáié z tej priciny nemohol prispief ku po- 
moci, ze Sultan mu neprivolil stávajúci 
mier zrusit. Tolko ale prishibil urobif Apaffy, 
ze stolice Sathmár a Sabolc, ktorymi jeho 
predchodcovia v kniezacej hodnosti vládli, 
a klóré dia práva jemu patria, od cisárskej | 
vlády pre seba pozadovaf bude a kebv snad 
cisárski vojvodcovia jemu v tom prekázaf; 
chceli, na ten pád ze moe mocou odrazi.

0 nedlho za Lisajom prisli poslovia ku 
Apaffymu, ktorí vyprávali. ze jeneral Span­
kau stíha Insurgentov, ktori sa uz utiahli za

Tisu do stolice Sathmárskej a prosia ho snazne 
o pomoc.

Apaffy nemeskai dal ej, i vyslal ku ochrane 
svojho, jako tvrdil, územia vojsko. A neda- 
leko Sathmáru Sedmohradcania i Insurgenti 
uhorski spojili sa pod vodcovstvom Michala 
Telekyho v jedno.

Spankau domnieval sa vzdy, ze má len 
hrstku Insurgentov pred sebou, ktori sa bojá 
jemu naproti sa postavif a vzdy len utekajú 
pred nim. I bol celkom nepripraveny, ked 
spojené uhorsko-sedmohradské vojsko z ne- 
nazdania na neho udrelo a po krvavej srázke 
síky jeho rozrazilo a rozprásilo. Zbytky voj- 

! ska toho shromazdil potom pod svojim veli- 
telstvom jenerál Strassoldo a tiahol s nimi 
na Debrecin, ktory i zaujal.

Vodcovi dolnozemskych Malkotentov Te- 
I lekymu vsetko na tom zálezalo, aby i hor- 
nouhorské stolice jioliol ku zjavnému odboju,

: cím by nemecké vojsko tani hőre zaneprázd- 
nené bolo a on by sa volnejsie pohybovaf 
mohol. Ináce bolo sa mu co obávaf, ze ho 
cisárski jenerálovia naposledy obklúca zo vset- 
kych strán a znicia. I vyslal Lisaja s jeho 
spolocm'kami na hornie strany, aby sloven- 
skc zemänstvo povzbudili k rychlemu povsta- 
niu. Po krátkej porade rozisli sa tito vseli- 
jako prcstrojeni a iioprcobliekani na vsetky 
strany po ho mich stolicach Uhorska.

Na zámku Hrachove v Malom Honte zil 
toho casu zámozny, a svojou múdrosfou a zkú-

8*
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senost'ou j;iko i rytierskou povahou, nielen 
v blízskom okolí, ale i po célom Slovensku 
velmi vázeny pán, menőm Jánoky.

Od daktorého casu nechodil on síce viac 
do stolicného shromazdenia, kde pred tym 
nálezal medzi najcelnejsích zástupcov stolic- 
nycli a svojou váznosfou, vyrecnosfou a mo- 
hutnvm hlasom, casto rozhodoval v záujmoch 
pravdy, spravedlnosti a práva. Teraz zadu- 
meny a pohrúzeny v trudnych myslienkach 
najviac o samote zalostil nad ztratou svo- 
body a starobylej uhorskej konstitucie; a len 
ked ho niekedy navstívili jeho byvalí spolu-1 
bojovníci a páni bratia v lejtő jeho osame-; 
losti, aby ho rozhovorili a spolu s nim sa po- 
tesili v spolocnom nesfastí, — ked mu spome- 
nuli ujarmenú predrahú vlast, zúbozenú kra- 
jinu: jako coby sa iskra elektrická bola do- 
tkla jeho srdca, lak mu ono lined pocalo, 
prudko bit', krev sa mu prúdila do tvári, az ; 
mu zabehla cervenosfou, vlasy sa mu zjazily,1 
z ocú mu srsali iskry; i zatal mohutnou päsfou 
svojou, a búsil o stól, az sa okna tviasly 
zvolajúc: „to nesmie tak byt! Ty miiá vlast 
moja, nesmies sa ty necestne do prachu daf 
posliapaí D

1 búsil poznovu päsfou o stol, opakujúc 
zase: „to nesmie tak byt!“

Y dome Jánokyho prebyvala jeho cho- 
vanica a blizka piíbudzná Marienka, dievca 
mladuské, slicnej postavy a krásneho obli- 
caja, ktoré svojho stryca milym rozhovorom 
a Iúbeznym spevom znalo zabávat. Dievca to 
casto i jeho zachmúrenc celo vyjasnilo a jeho 
trudnomyslnost zahnalo.

Jednoho odpoludnia prechodila sa krásna 
Marienka po zaiirade zámockej medzi kveti- 
nami, i spievala si Iúbeznym svojim hláskom 
piesenku:

Stebotala lastovicka vo dvore,
2e dievca má tísko sediet v komoré;

Prestan miiá lastovicko stebotaí,
Tak i ja chcem piesüam svojiin pokoj daf.

Ked sa mysel moja truchlá zadumá,
Ked sa srdce v ziali svojom bóíno má: 

Zaspievam si na svobode pesnicku,
To utaví strápenému srdiecku.

Tebe spievam svoju piesen drahá vlasf,
Bys stratenú svobodienku mohla najsf,

By vo vlasti voínym sa stal Slovak zas.
Hospodine, ty pomiluj nás a spas!
Do zámockého dvora dobehol na vranom 

koníku v bielej úhladnej halienke a s perom 
sokol ovym za klobúkom mlady suhaj.

Okúzleny tymto Iúbeznym spevom mla- 
dej die veiny, zkocil z kona, priviazal si ho 
o plot, i vbehol do zahrady.

Dievca prekvapené utíchlo a zarumenilo 
sa az po usi.

Suhaj urobiac jej svoju uctivú poklonu, 
zdvorile prehovoril:

„Odpustite, krásna panno, ze som sa opo- 
vázil vás takto prekvapií. Vás lúbezny spev 
tak mocne ma okúzlil, ze som nemohol odo- 
lat tűzbe mójho srdca, abych uvidel z blizka 
to miié stvorenie s tym anjelskym hláskom.
I pokladám sa teraz za sfastného u

„Ásnád hladáte mójho stryka?... Práve 
má hostí. Oznámim mu vás príchod, a — ja- 
koze riect?“ rieklo dievca v rozpakoch za- 
rumeniac sa jak ruza.

„Uz som sa dal oznámif kroz kastellána, 
ze som pocestny uhorsky zemán ; i chcel bych 
sa pánit Jánokymu predstavit.“

„Pocestnych on vzdycky pohostinsky pri- 
jímat zvykol.“

Dosiel kastellán a riekol, aby sa pácilo 
pánu Bradácovi do paloty, ze ]>án Jánoky 
caká na neho.

I uklonil sa mladík dievcafu zdvorile a 
síel za kastellánom.

Y palote sedelo v ten cas viac celnejsích 
zemiinov gemerskych a malo-hontskych. Tani 
buli pánovia Done, Szathmáry, Ragályi, For- 
nallyai atd.. ktorí vsetci, jako poculi, ze Bra- 
dác prichodí s listom od Telekyho, boli velmi 
ziadostiví vediet, jako sa Malkotentom za Ti- 
sou vodí? Bradác vníduc do paloty, uklonil 
sa, a zacal hovorif ostícbavo pred tolkymi 
jemu neznámymi pánmi. Jánoky podávajúc 
mu ruku s úsmevom riekol:

..Hovorte bez okolkov pred mojimi ho- 
sfami, nemáte sa coho obávaf, vsetkych nás 
rovnako tlací nevola a zial nad stratenou svo- 
bodou, nemá to ale tak byt!-1

I zafatou pästou búsil na stól.
Bradác vypravoval najprv o bitke diós- 

győrskej, potom o sathmárskej, jako v jed-



«gag;

nei i druhej Malkotentom scastie prialo, aji hovorí sa, ze i sám cisár zhrozil sa, jako 
ze Teleky, aby na neho samcho nepadala; dopocul o ukrutnosfach Koppom popáchanych. 
vsetká zodpovednost, vymenoval vojansky se- Zrusil i vojansky súd a vsetkych obzalova-

• , • 1. ____ l A o/i.lxr r^Actovif rrv/Vsiyfll unát z dvanástych muzov zálezajúci, pri tom 
ale vsetkom sa osvedcuje tak, ze jak sa te- 
raz hornie slovenské stolice hjbat nebudú, 
a on snad so svojimi Madarmi na seba za- 
nechany zostane, tak tá hfstka jeho privrzen- j vsetko tolko jako nie. 
cov v ustavicnych 
pötkach skoro vy- 
krvácaí niusi a to 
bez prajného vy- 
sledku.

,,Teraz pánovia,“ 
dolozil Bradác, ..je 
cas, aby vsetko ze- 
mänstvo hornich 

slovenskych stolic 
chopilo sa zbroja 
a oborilo sa na ne- 
mecké posádky.“

„Istotne ze je na 
to uz svrehovany 
cas. Velikási ubor- 
skí potratili vsetkü 
nádej na prajny vy- 
sledok vyjednáva- 
nia s vládou ne- 
meckou; i presved- 
cili sa, ze vláda

pomocou vojska 
vsetkü správu kra- 
jiny chce postavit 
na nemeckú nohu, 
tak asi jako sa to 
stalo v Cechách a 
na Morave po bit ke 
Belohorskejho- 
voril Jänoky.

nyeh pred civilné súdy postavit rozkázal.-1
„Nuz a co z toho?“ zvolal Tornallyai. 

„Uhorského zemäna len zemän uhorsky sü- 
dit möze! Co posial vláda popustila, to je

POMNÍK M. KOPERNIKA V TORUNI.

„I to málicko 
popustila vláda je- 
dine zo strachu 

pred vojnousFran- 
cúzmi, ktorá ne- 
omylne uz skoro 
vypuknehovoril 
Ragályi. „A ked sa 
i my Uhria po-' 
zdvyhneme, bude 
este i viac popii- 
sfaf, lebo ju k tomu 
mecom v ruke do- 
nútime. A na nase 
scastie panuje te- 
raz vo Francii Lu- 
dovit XIV., panov- 
nik to neobycajnej 
ráznosti a podují- 
mavosti, opravdovy 
typus francúzskeho 
charakteru s jeho 
skvelou i temnou 
stránkou. A ja to 
uz po predku vidim 
v duchu, jako tento 
panovnik vybojami 
a kunstami diplo- 
matickymi národ 

francúzsky povysi 
na najvysi stupen
velikosti, mod a

„Ano/u nás neíudské ukrutnosti a ná-1 slávy medzi národami a krajmami Europy. 
tisky jenerála Koppá nie zeby boly spóso- A ved uz i posml znamemte rnsrnl b.amce 
bily* pokoj a utíscnie myslí, lei vátsiu roz- Francié, pnpojac ku nej . Lotharmky. Jeho 
horcenost jak bola predtym, i neústupnu hu- slavm vojevodcovia Túrén ., ’
zevnatú zaujatosí za staré zvyky, poriadky xemburg \auban vpadli uz i do Mzoze
a svobody krajinské." Tak dosvedcoval Szath- ska, a jako pocut, ohrozuju . samu nsu

nemeckú.“
I Do,,6 vstal i oprüc sa 0 svoju Mb! Jt cisí, priníten, s.oje v,-

riekol: „Vláda uz od.olala jenerála Koppá,'I skisené vojsko, More nas az posial drzalo

ÖBÖL OBRÁZKOVt CASOPIS.
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na úzde i s najvytecnejsími vodcami, jako je 
Spork vypraviC proli Francúzom na pomoc 
Nizozemcanom a ku ochrane hraníc nemeckej 
rise,“ vykladal Jánoky.

Ydaka za to Bohu,“ riekol uradovany 
Ragályi, rze Spork s hlavním oddielom voj- 
ska z Uhier nohu vytiahol, lebo leráz uz 
s tymi slabymi posádkami, klóré pozostaly 
na pevnosfach, — chytro pocty urobíme.“

„Páni bratia,“ zvolal Jánoky nadsene, 
„leráz uz prisiel cas, aby sme zapocali po 
stolicaeh rezky, búrlivy zivot; i uvidíte, ze 
tie posial utlumené iskry odboja náhle vybúsia 
v silny vsetko pohltujúci poziar.“

A obrátiac sa k Bradácovi dolozil: „Pán 
brat, vasa milosf, vám a vásim priatelom na- 
stáva leráz Iá dólezitá úloha, aby ste sa obrá- 
tili zrovna ku nasim vystehovalcom do Pol­
ska a Sedmohradska, i jirivolali jich vset- 
kych nazpát do vlasti, nadovsetko ale Tökö- 
lyho. Ja sám napísem mu list, lebo ani Te- 
leky, ani ziadon druhy nehodí sa lak dobre 
vsetkym nám za hlavu jako práve Tököly.“

„Tököly, Tököly nech bude nasim vod- 
com!‘- volali vsetci.

A Bradác stabil, ze sám zanesie list Tö- 
kölvmu a pöjde i do Polska.

„A medzitym zo stolicnych shromazdení 
treba nám ustavicne pisát a pisai stíznosti 
a zaloby oproti prechmatom cisárskych ko- 
missárov a násilenstvám nemeckého vojska 
<lo Viedne,“ hovoril dalej Jánoky.

„I odvolaf sa musíme vzdy a vzdy na 
zlatú Bullu krála Andreja, dia ktorej kazdy! 
zemán je oprávneny oproti nezákonitosfamj 
a násilenstvám vlády s mecom v ruke oproti j 
sa postavit.“

„Nase sable nesmejií v posve hrdzaviet!“! 
ozvali sa vsetci.

„Bit sa chceme a bit sa budeme do ostat- 
nieho muza!“ dolozil Jánoky.

Do paloty vstúpila ostiechavo Marienka 
oznamujúc, ze je jedlo na stole. Na pozvanié 
domového pána isii vsetci do bocnej izby. 
Nastál vesely obed. Hostia boli dobrej mysli, 
i pripíjali na stastnejsiu budúcnost vlasti mi- 
lovanej.

Bradác bol roztrzity a málomluvny.

Najiroti nemű sedela krásna Marienka. 
Kedykolvek na nu pozrel, oci dolu sklopila 
a zapálila sa jak pivonka. Ked’ pocula, ze 
Bradác hned po obede v záujme vlasti musí 
pospiechat cfaleko do Polska a do Sedmo­
hradska, vstala zarmútená od stola a vysla 
do zahrady. Tam v myslienkách pohrúzená 
prechodila sa medzi kvetinami. Zo vsetkych 
tych recí, ktoré dopocula, musela zavieraf, 
ze ten mlady muz, ktory jej hlávku pomútil, 
v záujme vlasti, ktorej smutny stav i ona bo- 
Iastne cítila, fazké a velmi nebezpecné dielo 
koná, — ze za vlast a svobodu svoj zivot na 
kocku nasadil, a len preto v sedliackej ha- 
lienke sa objavil, aby od vyzvedacov tak lahko 
spozorovany nebol. A co stryc hovoril svojim 
bostoni, ze Bradác bol z dőstojníkov Tökölyho 
pri obrane Lykavského zámku jeden z tych 
najúdatnejsích, to tym vätsej ceny jemu do- 
dávalo pred ocima Marienky. Jeho zdvorilost, 
úhladné mravy, junácka smelost a pekná po­
stává vsetko to utkvelo hlboko dojejpa- 
nenského srdca.

Trhala kvietky, vila si vencok, i spie- 
vala pri tom:

Vije dievéa, vije veniec — koniu to? 
Slovenskému suhajovi — tomu to, 
f'o sa cistym vinie srdcom k svojeti,
Co nelipne, po cudzote neleti,
Co je hrdy na űest svojho národu,
Co zná bránit jeho práva, svobodu,
Co za svoju domovinu, milú vlast,
I zivot svoj hotovy je v obet klásf.
A ked dóba nám osudná nastane,
V siky svojich rodnich bratov zastane; 
Brincia niece, hrmia delá, blyskne sa,
C hytí pálos a na kona svihne sa.
Jako mlady sokol v krdel havranov, 
lak sa vrhne na podliakov na vrahov.
Jak sa vráti jako vifaz do domu,
Krásny veniec suhajovi dám tomu;
A ked padne v divej seci v hi dobu 
Veniec slávy polozim mu ku hrobu.
Vije dievea, vije veniec — komu to? 
Slovenskému suhajovi — tomu to!

Zpoza krovia vyskocil Bradác i riekol 
k nej: „Krásna Marienka, ci mözem úfat to 
scastie, ci mözem obsiahnuf ten vás vencok ?“ 

Marienka nepomútila sa pri nenazdajnotu 
objaveni sa mladikovom, i zapocala piesenku, 
v ktorej ju za kazdym veisom odraiénál su- 
haj — bojovnik:
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Hrdys’, slovensky suhaju,
KecI (a na vojnu volajú;

Klobúcik s p erő ni sokola,
S párticou krásnou do kola.

60 bych ja nesmel hrdym byf 
A svojmu rodu k sláve zif?

Smie Nemec, Hadar? . . . smiem i ja, 
Hrdy on na rod? . . . som i ja.

Hrdy búd suli aj, hrdy búd 
A zi za slávu pre svoj Tud;

Hadar i Nemec necli pozná,
Slovak so slávou zií ze zná.

Cím je on viacej jako ja?
Krev jeho lepsia jak moja?

Öi reé mu lahodnejsie znie ?
Rodina jelio vätsia je ?

Hrdy bud suhaj, hrdy búd.
Nastav za rod svoj smelo hrud,

Bo chrabrého vlasti syna 
Má tá slovenská rodina.

Co by bol Hadar viac jak ja?
Pást jeho tuhsí úder dá? 

ői mecoin lepsie rúbaf vie ?
Bodákom kla( on sám zdolie?

Hrdo si zastan suhaju,
Ked fa do zbrane volajú;

Nech svet jako dice mudruje.
Slovák vlasf svoju miluje.

Öi Hadar sám vlasf zachová ?
A vrahom bez nás odolá?

Ked sa smie pysif, smiem i ja,
Hrdy on na rod? . . . som i ja!

2ime tak ku cti otéine,
K sláve slovenskej rodine:

Ved pre nás krajsej slávy niet;
Jako za rod svoj zif i mrief!

Marienka podala mladíkovi veniec.
Bradác stisnúc jej bieluskú hodbabnú 

rúcku, zavinul si drahocenny dar i riekol 
s chvejúcim sa hlasom: „Dakujem ti drahá 
Marienka, podrzím si vencok tento na vecnú 
pamiatku. Búd’ zdravá drahá, s Bobom!“

I odoberal sa zo zahrady, i vysadol na 
kona, i uhánal prec.

„Böh fa sprevádzaj a prived' stastne na- 
zpät,“ sopkalo dievca a slzy jak perly za- 
lyskly sa v jej anjelskych ockách.

(Pokracovanie nasleduje.)

Slovanski basnici.
Podáva Pai'el Heiko.

Básuici ceskí.
Národy zijú i doby poetickym vzletom 

dúcba a vylevom srdca niebars priaznivé, co 
zvláste pozorujeme v zivote bratov Őechov, 
ktorych história nám vela tragického obja- 
vuje, v nomz casto i mohutny inác duch 
cesky zomdlieva, nevládnúci sa hnecf zpamá- 
taf a povzniesf sa nad svoj osud — aby i 
tento premohol silón kresfanskej viery a jej 
posvátenia. Vídíme zajiste, ze po premození 
pobanstva krestanstvom v bojoch s Germánmi 
podnikanych, klesá a temer mizne básnicko- 
tvorivy duch národa, ponevác ho krestanstvo 
este nezrodilo znovu a neobzivilo, jaknáidé 
si toto ale úplne osvojil a sám za oblúbenú 
krestanskú pravdu borit sa pocal, tu dvíha 
sa v íiom a rastie sila svátej poesie, ktorá

Evanjelium a kalich oslavuje. I tu ho zroní 
na cas premoc násilného svetoducha (ducha 
sveta) a on v zalospevoch vylieva srdce svoje,

: az i tieto umlknú. Národ sa klade vo spánok, 
ked vidí, ze ten beh sveta a to divadlo na 
nőm sa odohrávajúee, nehodí sa pre neho, 
neprisiel este cas k jeho novému vystúpeniu 
a k jeho cinnosti i trávi sen omrzlého a ne- 
spokojného so svetom ducha, ale ked ne- 
priatelia jeho myslia, ze uz umiera a pocí- 

i najú mu pohrabnú piesen spievaf, zdesí sa, 
vybúri sa zo spánku svojho, vstáva na nohy 
a pocína dejstvovaf v prospech zachovania 
zivota svojho, i znovu sa prúdi poesia z útrob 
jeho, genius národa budi tento piesnou k no­
vému zivotu. Toto hla vycitujeme z dejov 
cesky eh po prijatí krestanstva az po vrúcne
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osvojenie si ho, toto spatrujeme vo vítaznych 
bojoeh husitskych az po pád národa na Bie- 
lej hőre, usína národ, az ho zase zobudí 
pohrabny spev germanisácie za doby cisára 
II. Jozefa.

Bujarú, poesiou zivota vanúcu silu sta­
nch Cechov krásne nám znázornujú spevy 
„Rukopisu Králodvorského aZelenohorského,“ 
najdené roku 1817 a 1818. Na tychto spe- 
voch okrial, zomdleny a ochably poetieky 
duch národa a v literature ceskej nastal obrat 
ku smeru vyssiemu, ideálnejsiemu. Tieto básne 
netusenej krásv a prirodzeno-uslachtilej pro- 
stoty, rozohnily mladé mysle k nasledovaniu, 
cím mluva poetická st'a carodejnym prútom 
posibnutá vyzula sa z pút odmeraného klin- 
kania dia vzorov nemeckych, obrátiac svoje 
zrenie k velkolepym vytvorom starych národ- 
ních spevcov.

Uz na konci XVIII. storocia vystupujú 
na javiste culejsí básnici od onycli sredo- 
vekovych, ktorí iba versovníkmi nazvaní byf 
inőzu. Anton Jaroslav Puchmayer, ktory so 
svojimi priatelmi vydal: ..První scbrání básní 
a zpévú.“ Je to jako pné slovo okrievajú- 
ceho ducha básnického, lebo ackolvek mla- 
díci. ktorí s Puchmayerom na verejnosf vy- 
stúpili, este velmi zápasili s recou, a básne 
jejich boly oldásom básnikov cudzích, predca 
znely jejich piesne mocnejsie, lez bolo od 
stoliet v Cechách slychaf. Puchmayer nebol 
síce básnikom samostatne tvorivého ducna, 
ale velmi stastne nápodobnil inych, a jeho 
nmohé básne, zvláste bájky vyznacujú sa 
Iahkym jazykom a plynnym versom. Jan u 
\ ojtéch Nejedly a Sebast. Hnévkovsky sú asi 
tej istej povahy, len ze k vyske taleutu Puch- 
mayerovho predca nedospeli, jejich celá zá- 
sluha zálezí vo vzdelávaní básnického jazvka.

Jan Kollár, jehoz dali Öechom Slováci, 
bol recou básnikom ceskym, ale citom a ge- i 
niom slovenskym. On stvoril dobu novú, 
básnenia slovanského, vzletu posial nevída- 
ného, svobodného, lyricnosti prekypujúcej,1 
idei novych, neslychanych, vo forme rydzo- 
národnej, on svojou rslúcy dcérou,a stal sa 
vestcom velkej budúcnosti slovanskej, a preto 
táto jeho lyricko-epická básen, v cesko - slo- 
venskom národe, taky dusevuí a národní po-

1 hyb vyvolala, jaky posial ziadna básen vzbu- 
di£ nebola v stave.

Temer toho casu s Kollárom vystúpil 
Celakovsky, jehoz duch pohrúzil sa do krás 
národních slovanskych piesní, ktoré uz v útlom 
mládeneckom veku. jako Kollár slovenské 

; spevy sbieral a vydával. Vytecnvm plodom 
tohoto jeho zanorenia sa, je jeho: „Oldás 
písní ruskycli a ceskych,“ kde naproti tomu 
poetické dielo: „llfáe stolistáa spletená je 
z piesní milosti, z básní tilosotickych a z da- 
ktorych politickych piesní, vynikajúcich vzle- 
tom biblickym.

Popri tychto predních básnikoch vynikali 
v lyrike: Milota-Zdirak Polák, jehoz n Yznr- 
senost pilrodyu spísaná este pred Kollárom 
a Őelakovskym vestila novú dobu básnictva, 
súc duchom opravdu básnickym preniknutá. 
Zo starsích vyzuacil sa Václav Hanka, jehoz 
daktoré piesne, nelícenym, prostym citom 
vynikajú, a zaslúzi uznania i za svoje nále- 
zité ocenenie rukopisov „Králodvorského a 
Zelenohorskcho.- Chmelensky vynikol krásnou, 
uhtadenou formou. Jaroslav Kamenicky skla- 
dal iiiesne v ducim národíiom, cím národnej 
poesii dobié sluzby preukázal.

Boleslav Jablmisky, ktorého „Pistié mi- 
I lostp útlostou citu vsetky toho druhu plody 
ceské ]irevysujú. Václav ÍStulc, jehoz „Po- 

\ ménky‘ preniknuté sú citom nábozensko-vla- 
I steneckym.

X’ básnictve epickom vynikli: Karol Su- 
dim, Snajder, ktorého balláda „Jan za elírta 
dán-1 k najlepsím nálezí. 8. Machácek, podo- 
bne známy svojimi balládami. J. Erazm Vo- 

\ cel, vytecny básnik, jehoz nadsenym vlaste- 
nectvom preniknuté obrazy z dejín ceskych, 
menovite: ,,Premyslovci,u „Mec a kai ich- ne- 
smiernej obluby dosly; básni „Labyrint Slávy“ 
nedostalo sa uz tej chvály. Jan z Hvézdy 
spísal zartovné básne a ballády. K. Jaromir 
Erben získal si co pövodca „Kytice“ povestné 
menő. Jaroslav Kalina preslúl svojou ballá- 
dou: Ksaft. Karel Hynek Mácha preslávil 
sa svojou básiíou „Máj,“ ktorá svédei o mi- 
moriadnom vzletu jeho obrazotvornosti, o hl- 
bokoin cite a ziali, ktory v srdei svojom no- 
sil, bo to poéta spösobu Byronovho, mláde= 
nec velmi nadany, z nehoz genialny spevec
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povstat mohol, keby lio sírni nebola privcas 
z pomedzi zivych vyrvala. Za zivota neznali 
toto jeho dielo ocenif, ale az po jeho snirth 
Nebesky, pővodca básne „Protichüdceu vyniká 
básnickym vzletom a jadrnym jazykom.

V básnictve diamatickom vyznacili sa: 
Vádav Klicpera, básnik na podiv plodny, 
z jeho pocetnych truchloliier vyniká „Sobé- 
slar,u z veselohier (frasiek): „Divotvorny klo- 
bouic,“ „2iiMv met1 a „Bohovín ctverroluj 
Tomuto rovne nadany ac menej plodny , je 
Turin sky, ktovy spisal tragedie: „Angelina“ 
a „ Virglniu.“ S. Machácek vyznacil savesc- 
1 ob rou: „Éenichoréfl a truchlohrou ,Zdris.u

ludu, tak tiez i Havlicek, ktory je spolu sfa- 
stny v epigrammatocb.

Dobré bájky spísali: Josef ( hin ela: I in- 
cenc Zahradnik, Karel Vinaricky, Klácel, 
V. Stub; a Kuhla.

Xa poll románov, növi el a povesti vy- 
nikli: Váci. Klicpcra, Josef Kaj. TyfJ.Jnid. 
Marek, Prokop Chocholousek, Vocel a. Rubes.

V najnovejsej dobe objavil sa pekny po- 
cet mladych nadanych básnikov, jejichz pr- 
votiny na krásnu budúcnosf zavieraf dajii a 
sice v lyrickej a v lyricko-epickej poesii, me- 
novite: •/. V. Fric, V. Hálek, J. Jahn, J. 
Neruda, Cidlinsky, Crlta, Major, Hejduk,

OBROVRKY STROM I EUCALYPTUS.

clav Svoboda, spisal podarcmi veselohru: 
urel Skreta,“ Jozef Kaj. Tyl vzdelal obrat- 
viitsi pocef kusov vseho drnlm. Josef Jmdr. 
lár spisal: B.Magelonu“ a ,,Manikűr Me­
re napísal dobié kusy: „Záhuba rodu
emyslovského“ a „Dimitnj Ivánomé.“

Satyrickymi básiiami presluli: Jaroslav 
,nyer, ktory bohuzial krátko zil. Jan Pra- 
slav Koubek. to znamenitv satyrik a krom 
rt0 i co elegicky básnik vyznacil sa. Rubes 
,1 sa najoblúbenejsím satyrickym basmkom

Cejp, Josef Kolár, Kaisl, Jnnghans, Soukup 
a Cejkovsky.

Co básnici dramaticki k peknym nade- 
jám vzbudzujú: V. Hálek, vyborny tragoedi- 
sta, J. V. Fric, Pfleger, Jefabek, 11 cel. a 
Jan Neruda, ktory posledny jc stastny spi-
sovatel veselohier. . .

Podarené romány, novelly a povesti pi- 
! sali • V. Hálek, G. Pfleger. Fr. Pravda. Bo- 
! éena Némeová a Karolina Seetla a jej sestra 
Podhpská.

I l’okracovan'e naslcdujv.)
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Mikulás Kopernik.
(Dokoncenie.)

Mikulás Kopernik (lat. Copernicus, vlastne Iiol te,la Kopernik dia predkov Cecil, rodom 
kvp.mk) narochl sa lit. K-bruára r. 147.", Poliak: i máme namáhajú sa Nemei, Italian! 
v lomni nad \islou, narodil sa v dobé re- atd'., aby ho Slovanstvu odskriepili 
tomiacnej, co reformátor livezdárstva, co za- y
kladatel pravého názoru svetového, abv sa ze v' “f k P "" Z"fl’
potvrdila tá vypoved, ze ,.veiké dóba rod, cnvl'kfcll / 7 * °b>"
velkvch duchov.- Na polc vedy a umenia ''h í I',^mefov nauci1 ^ilatine
vystúpili v tom case muzovm, jakvcli svet ■ I"®'h!"" r°k°V’ zfratil otca’
nemal; sú to: Kutnohorskv, vvnélez'ca kmh- IT\ “ Jf° T Waiselrode*
tlaciarstva: ucenci jako, Manuel Cin vsolaras, \ ,,pku vstúl,il na
Bessanon, Demetrius Clmlkondvlas Xrgvro- f \ k ‘ K,ako'ske, ktlc sa medzi stu- 
pulos, Kallistus, Laskaris, Jovian Pontaiius 'ntov /alnsal: „Nmoktus Copernicus, Nicolai 
Leonardo da Vinci, Keuchlin a int: Kolum- ’V >il, teJt0 l,"iversite vyuco-
bus objavitel nového sveta a jeho nasledov-1 A . ' Jt , Hl Uf,zex'skl, co professor hvez- 
níci, jako hol Cabot, Vasco de Gama Ufonso l.:"Atva’ ktoreho dielo „Commentaria utilis- 
,le Uojeda, A hares Cabral a ini. V kralom I Ti ™ ,,lanctari,m“ v Mi|á"e vyslé
tyehto velduchov a reformatorov vedv. umenia y Z“ n°ílepsi vyklad s,istav.v flanetarnej 
a pokroku mozim nazvaf Kopernik", :M I,ovazoval°- Ucenee tento mai velkv vliv

ó. „ .vie Kopennkevej, bíel "do' Utvv^odliodM ’‘t*"*”*"
.lailiadzume stop,- j,j v óechácb, We v XIV do II ,lie .hi h ..... • “ K?P"mk m "s'"
storoci rodina vladvkov (pénov) na Konerni ln r l b} , svoje studm dokoncil, kde 
kacb jestvovala, a jako pise Julian Bartosze- vzn^nW#P#- 

VK-z, ostrovtipny badatel dejov Polska naj- abv, "mCniU malli“'skemu,
starsia rodina Kopernikovpochádza zo Sliezka ink <•', ta bola mu tym uzitocnejsia; a 
kde 1,0 liniesnieho dna nachádza sa osada \ ■ ™ m°ho1 poklad>' u,uelecké
nosiaca meno Kopernikv \cta consulari-i ‘ ’ " krajlny’ alc * Podobizne dost
Cracoviensia- dosledeujüi ze eL, z Kon r- J6"'.0,Vyabraz,f" Nedokonciac studm medi- 
mkov, menőm Mikulás, r 1396 ,,rijatv bol mV ' ,xlak“vv’ vratl1 sa po styroch rokácli 
za 1Ul,sfana Krakovského a mest'an Dambmva í JT“’ “ “a *lekű ccshl P'ipravil. 
co svedok podpisanv tvrdi. zo tenze Mikulás 1 88 C0 mladik asi 23-rocni so
bol z Cieeh. z d'Msích osudov„L rodnv T matkou a W ktory mu co stipen- 
nevie sa skoro nie len to, ze svn jedon me ' 'W Cestu v3‘lohyl beneficium kanonické, 
'-om Mikulás r. 1462 u.Vil sa ’XrZi Z Ü -i J'™* 8 pustiI ^ d'> Kalie.

kde pozival vseobecnej váznosti, i p„jal si Mikul ' ^ ' 'ailove’ kdc 11111 bol ucitelom
1V ^ ^a maozelka Nemkynu Barbaru'wai- ^ ^ kt0^ bo
selrodovu, sestru pozdejsieho biskupa Var a HI n 1'n""°Voval za doktora lekárstva 
“-kobo, o ktorej vsak spomenut^y v ° e !°"' ^ právc áílila - sláva 
histonk Bartoszevicz dokazuje zc WaLclro ÍT, ®l610montana, v ten cas dokazal 
dovia pochédzajú zo slachty mazovskej , ze m'n m T Ut°St Zem<?’ a Kopernik vniutor- 
matka Barbory bola Polka. A z tejto do To i i, !"' 1 rad°U Brudzewského obrátil 
rana prelozenej vetve rod,, Kopernikov na „ é° Vedecky kritik. Z Padovy
z0<1! Sa’ Jaklj spomenutu 19. Febr 1473 Marf CaSt° d° Iio“0'1ie, kde Dominien 
<° 4- h0dine- 38. minute odpoludnia ak! f V Fcrrare Prednááal 0 hvezdárstve.
NM'io'uje Mostlin) syn Mikulás, ktory ne svoiieb6^3’6 mateh' Pomocnikaasvedka 
Zname Posial meno Koprnikov tak olttZ prác ho povazoval, 0 tom

11 SVedCia zpravy 0 "cktorych pozorovaniach,
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ktorc s nim previedol, medzi ktorymi sa 
uvádza pozorovanie (r. 1497) mesiaca, ktory 
hviezdu Aldabarana po západe slnca zakryl, 
ktoré pozorovanie, lisiace sa od starych hvez- 
dárov gréckych, slúzilo Kopernikovi neskor- 
sie k potvrdeniu paralaktickej theorie svojej.

Na odporúcanie Fearareho stal sa r. 1499 
profesoroui mathematiky v Rime, i vykladal 
hvezdárstvo. pri com vzdy viac póznával ne- 
dokonalost stare.j sústavy Ptolomaeovej; no 
nebol posial v stave, aby ju napravil. I po- 
zoroval, skiimal pilne, az konecne prisiel 
na stopu slavného svojho vynálezku. Búrky 
v Ríme nastalé zahnaly ho r. 1503 do Kra- 
kova, aby v kruhu svojicli ucenych priatelov 
universitnych vypracoval pravy vyklad sú­
stavy svetovej. Tu zatúzil po tichom ziti a 
zboznym citom vedeny dal sa vysvätit na 
kiiazstvo od Jana Konarského, biskupa Ivra- 
kovského, cím zaroven vyhovel prániu svojho 
druhého otca, biskupa Lukasa Waiselroda.
V Krakove vyslo r. 1509 prvé lit. dielo jeho: 
„Theopliylacti scholastici Simocati epistolae 
morales, rurales et amatoriae, interprelatione 
latina Nicolai Copernici.“ R. 1510 stal sa ka- 
nonikom vo Frauenburku v polskom Vrusku, 
kde si sriadil Observatorium astronomické a 
az do sinrti sotrval.

Tu vo Frauenburku premyslal d’alej, prcco 
zem nasa Stic kulou jako iné planéty má byt 
dia starych hvezdárov sredom sveta nepo- 
linutym. A od r. 1502-1507 vypracoval uovú 
sústavu. Od tolio casu pocal pisát veiké dielo 
svoje: ,.De revolutionibus ovbium coelestium,“ 
pri com robil nővé vypocty a nővé pozoro- 
vania. Paralakticky nástroj, ktory si sám vy- 
myslel, bol velmi jednoduchy, avsak tak do- 
myslne sostaveny, ze Tycho Brahe, obdrziac 
ho neskőr darom, vo vytrzeni nad nim latin-
skou básnou ho oslávil.

Prvej vsak, lez vyniesol novú svoju sú­
stavu o pohybovani sa zeme okolo slnca. 
musel dokázat nedóvodnost sústavy starych. 
I podvrátil skutocne Ptolomaea dőkladne, 
ciniac nővé pozorovania pri ustanovovani sta- 
novisk rozlicnych obeznic, coho vy sled kom 
bolo r. 1530 zmienené veliké dielo: „Dere­
volutionibus,“ ktoré ale len o 30 rokov ne- 
skór na svet vyslo. Pri prácaeh vedeckych

nezanedbával ani povinnosti svoje knazské 
a obcanské. Ku snemu v Grudziazi bol je- 
dnohlasne zvoleny za zastupitela svojej kapi­
tal v a biskup sveril mu spravovanic statkov 
svojicli. R. 1522 predlozil v tomto sneme 
zvláste odóvodneny návrh „Monetae cudendae 
ratio per Nicolaum,“ ktory posial sa nachádza 
v archive mesta Královce. Vo Frauenberku 
zriadd tlakostroj, ktory vodu k doinom vyssie 
leziacim vicdol. Cirkevní snern Lateránsky 
vyzval ho, aby prispel k oprave kalendára; 
i "posial r. 1516 do Rima tabule svoje hvez- 
dárske, známe „Tabulae prutenicae.“ I tak 
zvany gregoriansky kalendár, ktory do zi- 
vota uvedeny bol r. 1582 a podla ktoróho 
do dues pocítame, je tiez slavnym pomníkom 
Kopernikovej pilnosti a bystrozrakosti.

Uz roku 1536 pisai mu kardinal Miku­
lás Somberk, biskup Kapuansky, aby mu na 
jeho útraty dovolil urobit odpis vedeckych 
bádanín jeho. Este vätsieho ocenenia dostálo 
sa jeho práci zo strany profesora mathema­
tiky vo Yitemberku Jura Jachima, recenélio 
Rhaeticus, ktory r. 1539 opustil stolicu uci- 
telskú, aby, jako sám hovorí, radnej stal sa 
ziakom takého majstra, lez aby dalej pred- 
násal dia sústavy starych. Uz po poltretom 
mesiaci opísal Rhaeticus otcovskému [»riate- 
lovi svojmu Schonerovi do Norimberka hlav- 
nie zásady slovanského ucitel'a svojho a jeho 
sústavy, ktorá nadsena zprava co „Nau.ttio 
príma“ r. 1540 ponajprv tlacou vydaná bola. 
Ived Rhaeticus opustil Kopernika, vzal so 
sebou tiez pojednanie o trojuhelnicach, ktoré 
vyslo r. 1542 vo Yitemberku pod titulom: 
„De lateribus et angulis triangulorum tűm 
planorum rectilineorum, tűm sphaericorum, 
libelus eruditissimus et utilissimus, tum ad 
plerasque Ptolomaei demonstrationes intelli- 
gendas, tűm verő ad alia múlta scriptus cla- 
rissimo et doctissimo viro D. Xicolao C oper- 
nico Torunensi.“ V spise tomto, ktoróho 
hlavnia a podstatnia cast obsazená je v po- 
zdejsom diele „De revolutionibus,“ vylozené 
sú dve dólezité vynálezy Kopernikove, tyka- 
júce sa vypocítania sférickych trojuhelníkov
z danych uhlov a vypocítanie z danych strán.
ktorymi sa Kopernik osvedcil byf i domysl- 
nvm mathematikom a co Hipparch zacal. Ara­
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bovia dalej vyvinuli, dokoncil Slovan Koper- 
nik. Trigonometria jelio obsahuje prvú tabuin 
sinosov od minuty k minute pre polomer 
1.000,000,000,000,000. Dielo to vyslo ]io jvlio 
smrti poil názvom „Opus palatinum de tri- 
angulis.“

Veiké tieto zásluhy jeho nasly dost osoéo- 
vatelov. Medzi nimi vynikali zvlástne osobní 
jeho nepriatelia, rytieri nemeckí, ktorí ho 
pred Judom vyhlásili za blázna, aby sa po- 
mstili na íiom, ze co poslanec svojich spolu- 
bratov zmuzile zastával práva proti nemiernym 
a nemiestnym poziadavkam svarlivych tychto 
ryticrov. Najatí nicomníci tropili si z neho po- 
smech. áno osmelili sa i vo Frauenberku sa- 
mom verejne nemotornú parodiu o nőm pre-1 
vodzovaí. I rivkol, slysiac to, tieto krásne 
sióvá: „Nikdy nesnazil som sazalúbit' saludu; 
lebo co ja viem, neschvaluje Ind: co scliva- 
luje lud, ja neviem.“ Pohanenie splácajúc 
dobrodením poskytoval chorym porady a lieky, 
i sami lekári s nini sa radievali. K vydaniu 
diela svojho velmi pozde sa odhodlal na radu 
priatelov svojich. Rhaeticus dal ho v Norim- 
berku r. 1543 tlacit pod názvom: Nicolai 
Copernici Torunensis de revolutionibus or- 
bium coelestium libri VI, in quibus stellarum 
et fixarum et erraticarum motus ex veteribus 
atipie íecentibus observationibus restituit hic 
auctor.- Mimo toho nachádza sa pri tóm pred- 
mluva od Osiandra, list Mik. Somberka, kar- 
dinála Kaiiuanského, a prípis Kopernikov k pá- 
pezovi Pavlovi III., kde dielo svoje haji a 
ochrane sv. Otca odporúca. Po vytlacení diela 
podal hnecí Rhaeticus prvy vytisk Kopernikovi; 
bol ale i najvyssí cas, lebo starobou sklúceny 
a mrtvicou raneny ocakával Kopernik kazdym 
duóm svoju posledniu liodinu a s trasúcou 
sa rukou prebieral sa na smrtelnom lőzku 
vo svojom arcidiele.

Dna 23. Mája r. 1543 zosnul ticho a 
pokojne v 70. roku veku svojho.

„Imrei jak zil,“ hovoril veliky hvezdár 
Gassendi nad jeho smrfou. Pochovany bol 
v kostole Vanninskom. Na pamiatku Koper- 
mka stoja teraz vo Varsave a Toruni fktorú 
poslednejsin na strane 61 vyobrazenú podá- 
varnej sochy z kovu uliate, v Rusku idú mu 
tiez velkolepy pomník stavaf, — a jaky tr-

vácny pomník má vystaveny genij tento vo 
vd'acnych srdciach slovanskych, — to doka- 
zuje slavnosf pamiatky jeho styristorocnej. 
Prvé vydanie diela jeho je vzácne. V Prahe 
nachádza sa vytisk v Nosticovskej knihovni, 
kde i vlastnorucní rukopis Kopernikov tolioto 
diela s poznámkami tiez vlastnorucnymi sa 
prechováva. Druhé vydanie vyslo r. 1566 
v Basileji, ktorého jedon vytisk s poznám­
kami Tychona Brahe je v univ. biblioteke 
v Prahe. Tretie vydanie vyslo r. 1617 vAm- 
sterodáme. Kepler vydal r. 1618 v Linci vy- 
t'ah z diela Kopernikovho: Epitome astro- 
nomiae Copernicanae.“

Ku závierke prehovoríme este o obsaliu 
velkého diela Kopernikovho. Starí hvezdári 
nemali o jakejsi pravidelnosti v pohyboch pla- 
niet ani tusenia. Ptolomaeus v Alexandrii 
sobral v II. storocí náhladv hvezdárske, dia 
ktorych je nebo kulou, na ktorej sklepení 
skvejú hviezdy, ktoró s tym sklepením sa 
otácajú; nasa zeni je sredom obehov tycli, 
okolo nej otáca sa célé hviezdané nebo za 
24 liodiny od vychodu na západ atd’. Sústava 
Kopernikova ucí asi toto : ze since je hviezda 
jako stálice, obstúpená oborom planiet okolo 
neho sa krúsiacich, ktorym je sredom a 
lámpádon osvetlujúcou; ze okolo planiet hlav- 
níclt sú [ilanéty druhého radu ci mesiace, na- 
pred okolo svojich planet a potom s nimi 
okolo slnca obiehajúce: ze zeni je jedna 
z planiet hlavních beh dvojaky majúca, ze 
vsetky vyjavy beim dennieho i rocnieho, vsetky 
pocasia rocnie i z ních vychádzajúce pre- 
meny vo svetle a povetrí sú následkom otá- 
cama sa zeme okolo svojej osy i periodického 
beim okolo slnca; ze vsetky behy hviezd stá- 
hch sú len obmanom oka a vlastne len vy- 
sledkom beim zeme; ze konecne v beim vset- 
kvch planiet radu prvnieho a druhého jav! 
sa dvojaky spősob, z ktorych jedon pochádza 
od behu zeme a druhy z vlastnieho jích behu 
okolo slnca.

Toto sú v nebeskej fysike tie pravdy, 
ktoré nás slavny súkmenovec Mikulás Koper­
nik svetu objavil a v nesmrtelnom diele svo- 
join vypísal. On prvy bol ten, ktory i tvrdil, 
ze tiez je vseobecnou vlastnostou hmoty v kaz- 
deJ ciastke obsazenou, ze sa prestiera

i ; “x
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k slncu, mesiacu a planétám, ze jej silou j 
casti telies nebeskych srástly v okrúhle hmoty 
a pomocou tiaze ze zostávajú v tej to svojej 
podobe; i v badani tomto chyboval leu jedon 
krok, a krok tento urobil nesmrtelnym slav- 
ného — Newtona!

I nech teda kricí neprajny zaslepeny svet, 
ze Slovan nénié schopny kultúry! My mu 
odpevieme s nasim slavnym pevcom Kollárom:

C.3. 1873.]

Kdo má nade Petra panovnika,
Aneb Sáma vűdce vyssího ?
My jsme dali ührűm Zriniho,
Nénicím Hasa, Vlachum Kopemika:
A sto jinych krev jsou z krve nasi,
Ac pak my jsme sotvy zdélilí 
Jej ich jméno, soused cástku blazsí;
Tok si et ciní casto jako déti,
Do studnice, z níz se napily, 
llázejke kameni a sineti.

69okol, obbAzkoví Casopis.

Karel Havlícek Borovsky
(Podobizeű na str. 49.)

Ktorému národne upovedomenému Slo- 
vákovi neznáme by bolo menő K. Havlícka 
Borovského? A kto by slysiac menő to ne- 
zachvel sa úctou a súcitom? Ved ono na 
pamäf privádza muza-velikána, vysoko nada- 
ného duchom, pracovitého na národa roll 
dedicnej, bojovníka vytrvanlivého a neohro- 
zeného za pravdu a práva ceského národa, 
trpezlivého mucedlníka svojich velkych zásad, 
jakého bratia Őesi pred tridsiatynii roky po- 
trebovali, kym sa dostáli ta, kde jich teraz 
vidíme. Krátky, no velevyznamny zivot zil 
on. Co zurnalista, co kritik, co básnik za- 
ujíma on popvednie miesto v novsej ceskej 
literature, — to politik prvé v svojom case: 
i mozno ho medzi najvytecnejsích muzov 
ceskych vriadit.

Karel Havlícek narodil sa diia 31. Okt. 
1821 v Borovej pri Nem. Erode, preto pod- 
pisoval sa i Havel Borovsky. Otec jeho bol 
zámoznym kupcom. l'rvej vycliovy dostálo sa 
bystrého dúcba chlapcovi doma, kde dekán 
Brüzek vrele sa ho újai. Neskőr poslany bol 
po Jihlavy, aby sa nemecky naucil a tak 
presiel do Nem. Brodu na gymnasium. Roku 
1838 prisiel do Prahy, kde Studie filosotické 
dokonal. Nadseny pre stav duchovní vstúpil 
r. 1840 do arcibiskupského sem inára praz- 
skélio; no vyvolil si inú cestu, ked nenasiel 
to, co hladal, chcel byt professorom. Tu bol 
odmrsteny. Havlícek neztratil hlavu, i chcel 
sa stat ceskym spisovatelom. Preto studoval 
asi za rok vsetky mozné literatúry, i vybral 
sa na cesty po Őechách, Morave, do Halice

a na Slovensko. Roku 1842 povolany bol na 
odporúcanie naseho slavného Pavla Safárika 
od professora Pogodina do Moskvy, kde za 
dva roky miesto vychovavatela v dome knie- 
zata Sevyreva zastával. Tu v Moskve, kde 
sa pohyboval medzi vyssími stavy, no i medzi 
ludom, nadobudol si velkych skúseností, ktoré 
maly rozhodny vliv na budúci jeho zivot.

Roku 1844 vrátil sa do vlasti, kde mu 
bol uz otec zomrel. V Őesku bolo ticho 
najme na poli literatúry. Havlícek poznajúc 
pomery literatúry ruskej, vynasnazoval sa 
uviesf ruch v rady literatov tehdajsích, i po­
cái brojif proti vsetkému, co odporovalo jeho 
náhl'adom. Zapocnúc sovtvá svojimi „Obrázky 
z Rusi“, v ceskych novinách uverejnenymi, 
literárniu cinnost, uz vsadé snazil sa dobyf 
si rozhodného slova, a ked r. 1846 stal sa 
redaktorom „Prazskych Novín“ a „Ces.Vcely“, 
pocal tuhy boj proti autoritám tehdajsím v li­
terature a bicoval nemilosrdne vsetko, co sa 
mu nezdalo.

Pri fazkych pomeroch tehdajsej censúry, 
pri ustavicnom zápase s pocetnymi nepriatelmi 
v táboré ceskom a najme nepriatelskom roz- 
víjal Havlícek utesenú cinnost. Trpel a sná- 
sal, horlil, napomínal, az ho zastihol osudny 
i pre nás rok 1848. Dna 15. Harca slúbená 
bola národom konstitucia. Metternich zada- 
koval a v Rakúsku nastala svoboda tlace. 
Od tohto casu datuje sa najculejsie póso- 
benie Havlíckovo. Havlícek zalozil samostatny 
list „Národní Noviny,“ prvé císlo vyslo pr- 
vélio Apríla. Novinami tymi zastával sviité
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práva národa, síri! povedomie národnie a do- 
spelosí politickú medzi tudom a vsadé po­
lkával sa s vrelyra srdcom, s hojnvm úca- 
stenstvom. Národnosf a svoboda boly jelio 
hesloni a tieto hájil plamennymi slow. Po 
svätodusnom boji v Prahe, ktory bol Win- 
dischgiiitz vyvolal, zavreny bol i Havlícek na 
lnade Prazskom; bol ale po piatych diiach 
co nevinny na svobodu prepusteny. Dim 
22. Jill a svolany bol ríssky snem a Havlícek 
vyvoleny bol v troch okresoch za poslanca, 
i Jirijal mandat v okrese humpoleckom. „Hla- 
dajme svobodu na ceste rozumu, na ceste 
zákonov, na ceste poriadku a pravú svobodu 
najdeine iste/ pisai vtedy raz v svojich no- 
vinách a odovzdajúc redakciu V. Nebeskému 
isiéi do Viedne.

Havlícek stál v búrlivom viedeíiskom 
sneme na strane národno-liberálnej. Kecí ci­
gány slrany radikalnej, jako „Slovanská Lípa,-1 
nadobyvaly pódy, klesaly „Nár. Noviny,“ a 
Havlícek zamyslal opustif snem, aby jich po- 
zdvihol. Yiedenská revolúcia vypukla a Hav­
lícek s piiatelom svojini dr. Riegvom a inynii 
poslancami ceskymi utekaf niusel domov. Kon­
com r. 1848 zlozil mandát poslanecky, i vo­
nóval sa celkom zurnalistike. Pre
n X yklad oktroyované ústavy od 4. brezna. 
ktory napísal po rozohnaní snemu Kromeríz- 
skelio, bol pred súd pohnany, no za nevin- 
ného vyhláseny.

Smuzile bojoval dal ej svojimi novinami.

a literárnieho zivota, vádol, jak rastlina, kto- 
rej odíiaté je slnko.

V Brixenu napísal svoje ..Tyrolské ele 
gie,“ v ktory eh v íahkom rúchu zahalená je 
celá tá bolasí, tá zúfalosf cloveka, ktory za 
ziva odsúdeny je k dusevnej smrti, neztratiac 
pri tóm hámor svoj. I pracoval na viitsej 
humoristickej básni rKíest sv. Vladiiníra“ a 
mnohé epigramy zad'akujú tu póvod svoj.

Stav jeho stal sa povázlivym, zacal chra- 
dntíf a stal sa suchotinárom. Manzelka jeho 
Julia ustavicne ucinkovala, aby bol osvobo- 
deny, co sa jej i previest podarilo, lebo 

Marci r. 1855 bol na svobodu prepusteny. 
Drahá manzelka jeho zomrela prv, lez sa do 
Praliy navrátil, co velmi zle na rozkotané 
jelio zdravie úcinkovalo. Za krátky cas zil 
pod policajnou dohliadkou v Nem. Brode; 
no 24. Mája r. 185G vidíme ho v Prahe ne- 
zdravého, kde ho dr. Ilamerník a Podlipsky 
osetíovali. Vidiac, ze mu za potreby von- 
kovskélio vzduchu, vypravili ho 22. Júna do 
Sternberka, kde sa mu za krátky cas dob re 
viedlo. No nezadlho vyviuuly sa mu tuber- 
ktile v modzgách i sotva moliol byf dovezeny 
do Prahy. Tu uz nikoho nepoznal a dna 

ciánok 29. Jól a uz dokonal o piatej hodine vecernej,
tej istej posteli, v tej istej izbe, kde jeho 

drahá manzelka. Dna prvého Augusta pocho- 
\anj bol pri velikom úcastenstve i priatelov 
i nepriatelov mlady muz, ktorého snahy niesly 
sa k osvobodeniu a vskrieseniu národa. ktory

az mu jicli vláda dna 9. Jíma 1849 vydávat | nebál sa zalára, nie pút, ktory mucedlníkom 
zakázala. Ked mu jich Al. Bach zase vydá- bol svátej veci národa svojho. 
vaf dovolil a Havlícek i teraz vládu karhal, j Pri velebnej tichosti pohol sa prövod 
zakazala mu jich vláda po druhy raz dna, na cintor Yolsansky, s obnazenou klavou, so 
18 Januára 1850. I zacal v Kutnej Hőre slzou v ociach krácal kvet národa ceského 
vydavaf novy casopis „Slovana,“ ktory v ne- za mladym, vcas zosnuulym vodcom svojini! 
ureitych dobách vychodil a i na Slovensku Pocujme este, co píse o hóm v den po- 
Neími lozsireny bol. Pre clánky: „Správa hrabu jeho z nepriatelského tábora casopis
bol^d potoTu POL" ”Pr°6 JSen‘ °b6hanemU _ ’'B0hl,,nia“: "S Havlíckom zanikol talent
hlásenv no získaí si v! ík'h & vy' j “enity, najvátsí a najlepsí publicista, kto-
maseny, no ziskal si velkeho a mocneho ne- | rym literatúra ceská vvkázat sa mőze On
P * Vr k0nStltUCie’ dr‘ Bacha- Na ho1 culy, energicky, bystry ducii, oplyvajúci

vtipom, ktorého bezolihidue co dvojostré zbrano

: k*. * ^^5»^

dr. Bacha.
rozkaz jeho bol v Nem. Brode, kde s rodi- 
nou svojou zil, v noci, aby sa lúd nesbúril

v r, x-.-.
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oflchovala jcho talent, v dobe inej, kludnej 
a pokojnej bol by talent jcho nmsel len este 
hladat nővé pole svojho pősobenia a bol by 
ostrie svojej zbranc snad obrátil opvoti svojej 
vlastnej strane, jako to listy z Brixenu do- 
svedcujú. Pre svoje vysoké nadanie a to po­
ciivá lipenie na svojom presvedeení dosiel

Havlícek úplného uznania i v táboré svojich 
odporcov!“

I dobre spievaonom Gust. P. Moravsky:
Tvűj dueh Karle, andél strázcc,
S námi zije .. . zan se kryjem ;
<>kov jiuká, otrok vstává;
Zac l'ys’ urnáéi, za to zijem!

I

Obrovsky sírom Eucalyptus.
(Vyobrazenie na str. 65.)

V P'vom rocníku „Sokola.u ktory pán 
\ diám Pauliny-Tóth vydával, podal p. Podol­
sky strut ny dejepis bojnického hradu a opis 
z casov Matúsa Trenéianskeho (1320) zná- 
mc'j velikánskej lipy, majúcej objem trocli 
siah, pod ktorou na lavici 50 ludí pohodlne 
sédét méze.

Jak obrovské mózu byt stromy, idomé 
tu nek toré dókazy ctenym cítatelom podat. 
\ o \ irteinbersku má novomcstská lipa 10‘ 
v priemere, 32' objemu a v korune 100' v prie- 
mere; pocituje vraj okolo 666 rokov. Na 
Morave v bzeneckej zahrade je lipa, pod kto­
rou vraj cely pluk táborom lezaí méze. V Ne- 
mecku stojá na statku Nördlingha sen viac 
obrovskych dubov, z ktorych jedon nedaleko 
zámku pri Birkenschlagu stojáci 40' objemu 
a i0 vysky dosahuje. V dutine kmenu dvermi 
opatieného je miesto pre 24 osőb, po strane 
'(‘dú seliody na galleriu a k dvom besied- 
kam v konároch jcho. X rchol je polámany, 
i má byt 1000 rokov stary. V Svajciarsku 
pii Melchthale stojí jávor 30' objemu a iste 
• iHO íokov stary. V severnej Amerike v úbo- 
cináeli Sicry Nevady rozvinnje príroda tak

obrovsky vzrast bylinny, ze mu niet rovnélio 
na svete. Só to ihliciuy (pinus Douglasii, 
pinus lambertina) a príbudzné druhy velling- 
tonea gigantea na prvom mieste. Okolo 200' 
vysky je u ních malickostou. Lobb tani nasiel 
na ploche poldruhej stvorocnej mile 100 stro- 
mov od 2o0—321' a to v tlupách po 2—4- 
kmenoch. Jedon z ních zotal, i mai 300' 
dlzky, 29‘ 2" v priemere a bol dia kruhov 
300 rokov (!) stary. Rozpíleny a po kusoch 
do St. Franciska odvezeny na vystavu, dal 
stavivo na cely doni dreveny. Pravymi obrami 
v titanskom pokoléin' tomto boly tri velling- 
tonie blízko hraníc Iíalifornie, z ktorych mala 
najvätsia 450' (!j vysky a 116' objemu.

I na prilozenom obrázku (str. 65.) vy- 
obrazeny les poskytujc nám takého velikána. 
V Australii, v kolonii Victoria, zotaty bol 
nedávno ström Eucalyptus, ktory medzi stro- 
mami ozrutnymi stojí v rajprednejsom rade. 
Jdnu stopu nad zemou obnása jeho objem 
96', 12' nad zemou obnása priemer jeho 11' 
4“; vo vyske 87' obnása priemer 9', vo vyske 
144' je 8' a este vo vyske 210' je primer 5'. 
Obrovsky Strom ten je 330' dlhy.

I

IxOZlllílllítOSti.

zn.'^eetm Hedda - m,ne- Tát0 ne(|ela, jako j sv. Petra, aby vátsí pocet cudzincov pri slav- 
iio upominaf má na slavnostní vehod nosti tej mohol byt prítomny. Ja, vypravuje 

'hmii 0V id0] Jeruzalema, pw ktorom lúd Jedon cestovatel, vybral som sa asi o siedmej 
do r ' ig-n 'l°fy 10Z0Stieral na cestu. Az j hodine ráno na cestu. Siel som okolo anjel- 
tinV - odbavovala sa slavnost táto v six-j ského vrchu, ivialaztade pápezská zástava. 
tű t'tJ,r aPv , ‘ X te,Iy ale I)relozil slavnost jV lodach chrámu sv. Petra vystavené boly 

^regor XX I. do veíkej basiliky v chráme í veliké lesenia; tam sedávajú dámy, ktoré

< i\
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boly tak stastné, ze dostály lístky; v pozadí | 
chrámu stál trón pápezov, po oboch stranách 
boly lavice pre kardinálov, za tymito bolo 
lcsenie pre sbor diplomatov, a pre riraské 
kniezatá. Ysetko drevo bolo zakryto tialovymi 
prikryvadly s draperiami. Vóbec je tialová 
barva pri vsetkych slavnosíacli v Ríme skoro 
az dotierave jediná, ktorá jednotvárnost na 
oko nerobí dojem nijak priaznivy. \ pnr. o 
a v Iavo od pápezovho trónu lezaly sväzockj 
palmovych ratolestí, ktoré maly byf posvátené 
a rozdané. 0 desiatej hodine zahucaly bubny 
a velkou bránou tiahol velky prővod pápezov 
do chrámu sv. Petra. Sväty Otec konal krátku 
poboznost v kaplnke „de la Pieta“, siel k ol­
tani a posadil sa v pozadí absidy. Kardináli 
jedon za druhym predstupovali ]>red neho a 
robili svoju poklonu. Na to pocalo sa pode- 
lovanie palmovych ratolestí, co trvalo ná- 
ramne dlho. Yec tá deje sa tini spösobom, 
ze pápezovi prestrú cez kolená zásteru z bie- 
lelio hodbávu, komorník polozí na zásteru 
palmovú ratolest a tú pápez vezme do pra- 
vice, na ktorej leskne sa veliky rvbársky 
prsten. Kto ratolest obdrzaf má predstúpi, 
poklaknúc dvaráz na kolená, pobozká najprv 
prsten, potom palmu, naco sa vzdiali. Po roz- 
delení paliem tiahla dlhá procesia chrámom 
sv. Petra, az sa vrátila opiif do absidy; dia 
dávneho spösobu na jednu z hlavních brán 
triráz udrené bolo kladivom. Pápez mai v ruke

malú úhladnú zástavku zo slamy upletenú; 
tiito zástavku zasiela nektorej vzácnej osobe, 
ktorú zvláste dice vyznacit. Slavnostní odev 
vojakov a khazov vypadal krásne, kdezto zla- 
tom obfazené fraky diplomatov a civilnych 
uradníkov vypadaly velmi nepekne.

Starobu drevorezov. Anglican lliomas 
Gilks vydal dielo o dejinách drevorytectva. 
Staroba tohoto umenia siaha uz do casov ba- 
bylonskych, do Egypta a do 6íny. Babylon- 
cania pecatili svoje tehly vyrytvmi do drei a 
figurami. V recenom diele podany je vykres 
egyptskej peciatky z dreva, ktorú Lánc z Théb 
priniesol do Anglicka. Cííiania takto shoto- 
vovali drevorezby pre svoje knihy: Na tenky 
papier najprv nakreslili písmeny, tieto pri- 
lepili na drevo, zbytocné caste odrezali a tak 
jim ostály písmeny povysené. Peciatok dre- 
venych uzívaly i Greci a cely sredovek nimi 
pecatil. Pozdejsie na drevorezbe tlacily sa 
karty, ktorymi sa obyeajne hrávalo.

Dike a prijemne (!) znejúce menő. Te- 
rajsí panovník siamsky má takéto menő: Som- 
detch Phra Paramindr Mafia Chulatonkorn Pan- 
tindr Debia Maha Mongknt Punssiaratane Raj- 
ravivongse Yaruttamabongse Paribat Yarakhat- 
tiarajanikarotov Chaturant Párám Mahacha- 
krabattirajangkas Paramdhamika Maha Ra- 
jadhiraj Paramnarth Pabitre Phra Chulalon- 
korn. Druhy král siamsky sa volá: Króm 
Phra Rajavang Pavar Sathan Mongol.

Listáren ralakcie a administracie.
S tymto císlom konc! sa prvé stvrfrocie caso- dues zajt rá i pri dost obstojnom porté odberatelov 

pisov nasíeh, z ktorych velactené obecenstvo nase vo vydávaní hatení, ked si povázime, ze len tlac jed- 
presvedéit sa mohlo, co vstave sme vykonat na poli noho éísla 110 zl. stojí. A kdeze sú obrazy, expedi- 
literatúry slovenskej. My dúfame v Boka, ze ked cia atd. V I myslíme, ze sa kazdy priateí zivota slo- 
i hmotne obstojne budeme podporovaní, pokrocíme venského vynasnazí, by sa tento jediny slov. belletri- 
i dal ej k zdokonáleniu krásoumnej spisby nasej, ktorá ; sticky casopis döstojne udrzal. Na /.dar! P. Dr. G. Z. 
este len nedávno uz uz zaspávat sa zdala. I prosíme v K. Práca Vasa „\ylet do Tatier" dockaf inusí este 
snazne vsetkych ct. pp. odberatetov, jak tohto tak trochu. Dieky! — P. .1. G. vo V. Básenka z albuma 
i minulého rocníku. by nám svoje pred- a nedoplatky na pamiatku sriatku Jej Vvsosti arciknazny Gizelly 
cím skór laskave odoslaf rácili: Posial zaplatila nám vyjde budúcne. — P. J. S. I „Vavro Brezula“ nnisí 
asi polovica odberatelov a obávame sa, ze budeme cakaf. — P. Charvatecky. Zijete?

Preilpláva sa u redakcie a administracie v Prievidzi (Privigye):
Celorocne na „Orla“ a rSlovesuost“ 4 zl., polrocne 2 zl. r. c. — Studtíjúca a remeselnícka mládez, i cliu- 
dobní ucitelia obdrzia óba casopisy za 2 zl. „Orla“ a „Slovesnosf“ mozno i osobytne obdrzat a vtedy 
stojí „Orol“ 3 zl., „Slovesnosf“ 1 zl. — Óba casopisy vyehádzajú rocne vo 12. sositoch, 4—5 hárkov 

silnych, kazdého mesiaca na stvorke. — Roc. II. a III. „Orla“ mozno dostát po 3 zl., mládez po 2 zl.

Majitel a vydávatel Andrej Iruchly-Sytniausky. — Knihtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.


